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Ι.  DIO – GLAVNE ODREDBE WNBA 
 
1. 1.  OPŠTE 

Pravilnik o sportu WOLRD NINEPIN BOVLING ASOCIJACIJA (WNBA) djeluje u vezi sa 
internacionalnim sudskim odredbama WNBA.  Nacionalni kuglaški savezi su dužni da svoje 
sportske pravilnike prilagode ovom. 

Odredbe ovog Pravilnika zasnivaju se na nepisanim zakonima sportskog poštenja i pristojnosti. 
Ovaj Pravilnik je obavezan za sve nacionalne kuglaške saveze koji su uključeni u WNBA kao i 

za sekcije Bohle, Klasik i Schere, i posjeduje važnost kod svih internacionalnih priredbi i svjetskih 
prvenstava. 

Odgovorni za pridržavanje ovih odredbi su predsjednici Sekcija Bohle, Klasik i Schere, kao i 
Predsjedništvo nacionalnih kuglaških saveza. 

Promjene i dodatci ovih osnovnih odredbi mogu se preduzeti samo od strane WNBA. 
Pravo na podnošenje zahtjeva imaju nacionalni kuglaški savezi, Sekcija i Predsjedništvo 

WNBA. 
 
1. 2.  -  VRSTA  STAZA 
 
 U okviru WNBA internacionalna takmičenja i prvenstva se održavaju na stazama BOHLE, 

KLASIK  i SCHERE. 
 
1. 3.  -  KUGLAŠKI OBJEKTI ZA INTERNACIONALNA TAKMIČENJA 
 
Svi kuglaški objekti uključujući pribor za igranje i dodatke, kojima se sprovode internacionalna 

takmičenja moraju odgovarati tehničkim odredbama WNBA. 
Protokoli preuzimanja ili kontroliranja nesmiju biti stariji od 3. godine i dužnost je da se pokažu 

na zahtjev nadležnih funkcionera. 
 
1. 4.   -   PREUZIMANJE KUGLAŠKIH OBJEKATA 
Kuglaški objekti namjenjeni za održavanje svjetskih i kontinentalnih prvenstava moraju se 

neposredno prije takmičenja provjeriti od strane Komisije za preuzimanje. 
 
1. 5.  -  PLAN  TERMINA 
 
Svjetska odnosno kontinentalna prvenstva ne smiju se u isto vrijeme održavati. 
Unutar jedne Sekcije dok se održavaju Svjetska i Kontinentalna prvenstva ne smiju se održavati 

druga internacionalna takmičenja. 
Kod planiranja termina mora se voditi računa o važnim zbivanjima FIQ-A i WNBA (Kongres, 

Konferencija i td.). 
 
 1. 6.   ODRŽAVANJE INTERNACIONALNIH PRVENSTAVA 
1. 6. 1.  Sva internacionalna prvenstva i takmičenja moraju se održati prema odredbama ovog 

sportskog Pravilnika kao i sudijskog Pravilnika WNBA. 
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Za takmičenja koja održavaju Sekcije WNBA pored ovog sportskog Pravilnika moraju se 
pridržavati odredbi sportskog Pravilnika  Sekcija. 

 
1.6.2. Sva takmičenja Sekcija (Svjetska, Kontinentalna prvenstva,Svjetski i Evropski pokali) 

mogu organizovati samo Sekcije WNBA. 
Za održavanje se daje ovlaštenje jednom kuglaškom savezu Sekcije WNBA. 
WNBA je ovlaštena, na turnirima za sponzore i članove dotičnio kruga subvencionista.. 
 
1.6.3.  Kod internacionalnih prvenstava ekipna takmičenja su dozvoljena samo po odgovarajućoj 

jačini (brojnost) ekipe. 
 
1.6.4.  Kod Svjetskih i Kontinentalnih prvenstava mora se pokazati FIQ-zastava, kao i kod 

državnih igara. 
Kod Svjetskih i Kontinentalnih prvenstava dižu se zastave učesnika zemalja. 
Kod državnih igara podižu se zastave učesničkih zemalja i zastava glavnog sudije. 
Održavanje, otvaranje i zatvaranje internacionalnih priredbi odreñeno je sudijskim odredbama 

WNBA. 
 
1.7.  -  REKLAME   
Na igračkom dresu smiju se nalaziti reklame promjera 200  cm². Ove odredbe važe samo za 

nacionalne ekipe. 
Reklame za alkohol (izuzev piva) kao i duvanskih proizvoda nisu dozvoljene. 
 
1.8.  SPORTSKI LJEKARSKI PREGLED 
Igrač / ice koji učestvuju u internacionalnim takmičenjima dužni su obaviti ljekarski pregled.  

Dokaz o pregledu se mora priložiti i ne smije na dan takmičenja: 
- Kod Svjetskih i Kontinentalnih prvenstava biti stariji od 1  godine; 
- Kod svih ostalih takmičenja ne smije biti starije od 2  godine. 
 
1.9.  -  DOPING 
Doping je prema odredbama IOC zabranjen. 
Ako se pri kontroli ustanovi uzimanje sredstava za doping taj se igra~ / ica  suspenduje na 

najmanje 5 godina sa zabranom učešća na svim daljim internscionalnim takmičenjima. 
Mjerodavna je Doping - lista IOC-a u vrijeme održavanja igara sa navedenim odstranjenim 

medikamentima. 
 
1.10. -  ODREDBE ZABRANE 
1.10.1.  Zabrana za Nacionalni kuglaški savez: 
Jedan Nacionalni kuglaški savez koji ne ispunjava preuzete obaveze prema Statutima FIQ-A, 

kao i odredbu WNBA, Sekcija Bohle, Klasik, Schere, može se isključiti iz sportskih sudjelovanja. 
Trajanje zabrane odre|uje nadležni organ FIQ-a 
 
1.10.2. – ZABRANA KOD PROMJENE DRŽAVLJANSTVA 
 
Promjena državljanstva se priznaje tek onda kada taj igrač oficijelan dokument nadležnih 

državnih organa kao dokaz priloži Sekciji WNBA. Nakon promjene državljanstva nema zabrane. 
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1.10.3.  -  Kod dvojnog državljanstva taj igrač / ica u toku jedne godine može zastupati samo 
jedan kuglaški savez. 

 
1.11.  -  ODREDBE ZA STRANCE / PROMJENA 
1.11.1.  Odobrenje za igru za inostrani savez ne može se dovesti u vezi financij skim zahtjevima 

tog Saveza. 
1.11.2.  Eventualni troškovi obrade tog Saveza ne bi trebali prelaziti utvrñene pristojbe obrade 

Saveza. 
1.11.3.  Pristojba obrade samo se jednom izdaje ( osnova : Ugovor izmeñu Saveza). Pri 

produženju ugovora ne smije se podizati nova pristojba. 
 
ΙΙΙ  -  DIO – ODREDBE SEKCIJE NINEPIN - BOWLING - KLASIK  WNBA 
 
3.1.  -  UVOD 
Treći dio ovog Pravilnika ureñuje internacionalnu sportsku aktivnost (sportski red) Sekcije 

Ninepin Bowling Klasik  (NBC)  u WNBA/FIQ. 
Podijeljen je na sledeće dijelove: 
 
3.1.  UVOD 
3.2.  OPŠTE ODREDBE 
3.3.  ODREDBE SPROVOðENJA SPORTSKIH TAKMIČENJA SEKCIJE NBC. 
 
3.3.1. Odredbe sprovoñenja Svjetskih prvenstava opšte starosne klase i juniora. 
3.3.2. Odredbe sprovoñenja Svjetskih prvenstava omladinske klase. 
3.3.3. Odredbe sprovoñenja za ekipni Svjetski pokal, ekipni Evropa pokal i NBC pokal. 
3.3.4. Odredbe provoñenja državnih igara. 
3.3.5.  Odredbe provoñenja Evropske lige. 
3.3.6.  Odredbe o voñstvu Svjetske rang liste. 
 
 3.4. -  STUPANJE NA SNAGU 
Promjene i dodatci  3-ćeg dijela internacionalnog sportskog reda mogu se samo odrediti na 

Konferenciji Sekcije NBC u WNBA / FIQ.  Za prvi dio je odgovorna WNBA, a za 2-gi i 4-ti dio 
Konferencija Sekcije BOHLE I SCHERE.  Odgovorni nacionalni kuglaški savezi trebali bi svoje 
odredbe prilagoditi ovim u koliko je to izvodljivo. 

Nacionalni kuglaški savezi imaju pravo dodatne odredbe donijeti u koliko nisu u protivriječnosti 
sa ovim sportskim redom. 

Zaduženi za uvažavanje ovog su nadležni sportski funkcioneri. 
 
3.2.  -  OPŠTE ODREDBE 
3.2.1.  Službena godina -  SPORTSKA GODINA   
Službena godina počinje  01.01.  a završava se 31.12. iste godine. 
Sportska godina počinje  01.07.   a završava se 30.06. naredne godine. 
 
3.2.2.  SPORTSKA ZBIVANJA SEKCIJE  NBC 
Svjetsko prvenstvo za žene i muškarce:  svake 2 godine. 
Prelazak sa 2004  na 2005 godinu:  1 godina. 
Svjetsko prvenstvo za juniore i juniorke: svake 2  godine. Prelazak sa 2005 na 2006:  1 godina. 
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Svjetsko prvenstvo za omladinu  A:  svake 2 godine  (muškarci / žene). 
Pojedinačni pokal za muškarce i žene:  godišnje. 
Pojedinačni pokal za juniore i juniorke: godišnje. 
Pojedinačni pokal za omladinu  A (muškarci / žene): svake 2 godine. 
Svjetski ekipni pokal  (klubske ekipe) muškarci / žene : godišnje 
Evropski pokal (klubske ekipe) muškarci / žene: godišnje. 
NBC  pokal  muškarci / žene:  godišnje. 
Državne igre za nacionalne ekipe  muškarci / žene: godišnje. 
Evropska liga  muškarci / žene: godišnje. 
 
3.2.3.  Dodjela zvaničnih (oficijelnih) sportskih takmičenja Sekcija NBC. 
Oficijelne sportske aktivnosti Sekcije NBC  u WNBA  (isključujući državne igre i igre Evropske 

lige) dodjeljuju se na Konferenciji Sekcije NBC u WNBA/FIQ  Izvoñačima koji konkurišu, putem 
pismenog ugovora. 

Kandidatura za održavanje oficijelnih sportskih priredbi sa potrebnim informacijama treba se 
poslati najkasnije 6 mjeseci prije Konferencije Sekreterijatu  Sekcije NBC . Za prijavu se koristi 
službena prijavnica. 

Neposredno nakon Konferencije ugovor se dovršava u Sekreterijatu i šalje se organizatoru u 
dvopstrukoj izradi. 

Organizator je dužan jedan primerak ugovora da potpiše i da u toku od 3 mjeseca pošalje 
Sekretarijatu. 

U slučaju ne slanja potpisanog ugovora na vrijeme tada dodjela postaje ne važeća a priredba se 
dodjeljuje  drugim kandidatima. 

U slučaju da priredba 1 godinu prije njenog održavanja  nije dodjeljena, Predsjedništvo Sekcije 
NBC u WNBA/FIQ  ima pravo za taj  dogañaj naći odgovarajućeg kandidata i tu sportski priredbu 
da dodjeli. 

Preduslov za dodjelu službene sportske priredbe je ispunjavanje traženih uvjeta u ugovoru. 
 
3.2.4.  PODATCI  O TERMINIMA 
Svjetska prvenstva opšte  -  početak maja (opšte starosne klase) do kraja juna. 
Svjetska prvenstva omladinske klase početak do polovine maja. 
Svjetska prvenstava juniora početak do polovine maja. 
Pokal pojedinačno za: 
- Opšte klase i juniori  44.  i  45. kalendarska sedmica. 
-  Omladina  A  -  23. kalendarska sedmica. 
Svjetski ekipni pokal, Svjetski Evropa pokal, NBC pokal  42 kalendarska sedmica. 
Preporuke za održavanje državnih igara: 9. 12. 15. 40. i 46. kalendarska sedmica. 
 
3.2.5.  STAROSNE KLASE  STAROSNA  DOB 
MUŠKO  I  ŽENSKO: 
Omladina  B  - 10-13 godina;  Omladina  A  - 14-18 godina; 
Juniori  -  19-23 godine;  Opšta starosna klasa  24-49.godina; 
Seniori  A  50-59 godina;  Seniori  B  60 godina i dalje 
 
mjerodavno za uvrštavanje u starosne klase je starosna dob koja se dostiže u sportskoj godini. 
Omladinci mogu da se angažuju  samo za takmičenju svoje starosne klase. 
Izuzetci su: 
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-  Takmičenja za klubske ekipe; 
-  Svjetska prvenstva – tačka  3.3.1.5.  sportskog reda. 
Za pojedinačni pokal juniora postoje izuzetci  ( tačka 3.3.3.5.) sportskog reda. 
 
3.2.6.  SASTAV  EKIPE 
Svjetska prvenstva optešte starosne klase -  muški i  žene po 6  igrača; 
Svjetska prvenstva juniora -  muški i žene po 6 igrača; 
Svjetska prvenstva omladinska klasa -  muški i žene  po 4 igrača; 
Državne igre (opšta klasa) muški i žene  po 6 igrača; 
Državne igre (juniori) muški i žene po 6 igrača; 
Državne igre  (omladina) muški i žene  po 4 igrača; 
Internacionalna klubska takmičenja  -  muški i žene  po 6 igrača. 
 
3.2.7.  LJEKARSKI  PREGLED 
Svi sportisti koji učestvuju na internacionalnim takmičenjima moraju se pregledati od strane 

sportskog doktora,  Dokaz o pregledu se treba priložiti i ne smije na dan takmičenja biti stariji  od 
godinu dana. 

U koliko pripadnici omladinske klase  A  nakon navršavanja  16  godina učestvuju na Svjetskim 
prvenstvima opšte klase ili juniorske klase, ljekarski pregled bi trebao biti obavljen 4 sedmice prije 
održavanja takmičenja. 

 
3.2.8. Sprovoñenje internacionalnih sportskih priredbi. 
Službene sportske priredbe  Sekcije NBC, isključivši Evropsku ligu, održavaju se tek onda ako 

je najmanje 8 nacija  ili ekipa prijavljeno. Kod prijave manje od 8  nacija ili  ekipa, priredba se 
otkazuje. 

Sve internacionalne sportske priredbe moraju se sprovesti prema odredbama sportskog reda, 
organizatora i odluke Konferencije Sekcije NBC. 

 
3.2.9.  BLOK  START 
Kod svih internacionalnih takmičenja, takmičenja blok start je dužnost. Prije početka mora se 

objaviti red igrača / ica. Ona se može promjeniti tokom takmičenja ali u slučaju istovremene prijave 
sudsudiji. 

 
3.2.10.  -   VRSTA IGRE 
Igra u pune: nakon svakog bacanja oboreni čunjevi  se  ponovo postavljaju. 
Čišćenje: Igra se onoliko koliko je potrebno da se svih 9 čunjeva obori i tek onda se postavlja 

kompletna postava. 
Kombinovana igra: Kod jedne serije bacanja, prva polovica je bacanje u pune a druga polovica 

čišćenje. 
 
3.2.11.  -  BROJ  BACANJA 
Kod sportskih priredbi koje organizuje Sekcija NBC  broj  bacanja je sledeći: 
-  Pojedinačno Klasik  - muškarci juniori  i  juniorke  i žene   1x120; 
         Omladina  A  muški  i žene 1x100; 
-  Pojedinačno sprint  -  muškarci  juniori i juniorke i  žene   1x40; 
-  Tandem mješovito: Muški i žene, juniori i juniorke    1x60; 
-  Ekipa:  muški i žene  i juniori i juniorke      6x120; 
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  Omladina  A  (muški i žene)    4x100.  
 
3.2.12.  -  STANJE TAKMIČARSKIH STAZA 
Internacionalne sportske priredbe smiju se izvesti samo u sportskim objektima koje se provjere 

od strane Komisije  i odgovaraju tehniškim propisima WNBA. 
Provjera ne smije biti starija od  3  godine i na zahtjev sudiji se treba pokazati. Materijal za igru, 

unijeti podatci, i automati, moraju biti dozvoljeni od strane WNBA. 
Na stazi sa jednim povratnim automatom za kugle mora biti najmanje 3  kugle. Ako je za dvije 

staze predviñen  1 automat  mora biti najmanje  5  kugli postavljeno. 
U sportskom objektu mora postojati oprema i nadležni za prvu pomoć. 
 
3.2.13.  PODRUČJE ZA IGRU I SORT 
Područje za igru je označeno na podu.  To je crno područje u kojem se kreću igrači za vrijeme 

igre. Igrač ili igračica tokom igre ne smiju napustiti  teren za igranje. Linija ograničenja smije se 
nagaziti ali ne i pregaziti. 

Tokom serija bacanja igraču ili igračici je dozvoljeno napuštanje terena samo uz dozvolu sudije 
u iznimnim situacijama. Iznimna situacija je kod povreda kada se sat ne zaustavlja (tačka 3.2.18.). 

Ako kutija za kugle nije postavljena neposredno pored terena, ondase smije u cilju uzimanja 
kugle preći bočna linija. Sportsko područje se sastoji od područja za igru i susjednog područja u 
kojem se nalaze pomagači i funkcioneri. 

 
3.2.14.  Promjena staza i izmjena za sva internacionalna pojedinačna i ekipna takmičenja (osim 

svjetski pokal pojedinačno) važe sledeća pravila: 
a)  Po pravilu je blok start propisan, 
b) Ako kroz takmičenje nije propisano niti jedno   drugo pravilo, onda kod neutralnih staza, 

staze se izvlače, 
c)  Pri ekipnim takmi~enjima na domaćim stazama odnosno gostujućim stazama, počinje 

domaća ekipa na neparnim stazama  a gostujuća ekipa na parnim stazama. Iznimci se posebno 
utvrñuju, 

d)  Svaki sledeći igrač ili igračica startuje na onoj stazi na kojoj je prije njega  /  nje kolega iz 
iste ekipe startovao, 

e)  Staza se nakon svake serije bacanja kombinovano, mijenjaju, 
f)  Promjena staza vrši se prema sledećoj šemi: 
 
staza  1. staza  2. staza  3. staza  4. 
A 1  B 1  A 2  B 2 
B 1  A 1  B 2  A 2 
B 2  A 2  B 1  A 1 
A 2  B 2  A 1  B 1 
 
Igrači / ice  3 i 4, odnosno  5 i 6 mjenjaju se po rasporedu kao i igrači / ice  1  i  2. 
 
3.2.15.  OVLAŠTENJE ZA  IGRU 
Kao dokaz za ovlaštenje treba se prikazati važeća iskaznica igrača. 
U slučaju ne prilaganja iskaznice može se kod svjetskih prvenstava, evropskog prvenstva i 

svjetski pokal -  pojedinačno pravo starta dobiti putem dokaza o indentitetu, o državljanstvu i 
ljekarskom pregledu kao i kroz druge važeće dokumente. 
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3.2.16.   VREMENSKO RAZDOBLJE ZA IGRU 
Dozvoljeno vrijeme za jednu seriju bacanje od 50 hitaca kombinovano iznosi 20 minuta, a za 

jednu seriju od 30 bacanje kombinovano vrijeme iznosi 12 minuta, a za jednu seriju od 20 bacanja 
kombinovano 8 minuta. Kod prekoračenj vremena, bacanja koja su u vremenu preko dozvoljenog 
izvedena se ne vrednuju. Odgovarajući satovi trebaju biti uočljivi sudijama i igračima. Satovi bi 
trebalo biti u mogućnosti da se zaustave kada je to potrebno.  

 
3.2.17.  -  VRIJEME UIGRAVANJA  (ZAGRIJAVANJA) 
Svaki igrač ili igračica odnosno svaki par u tandemskom takmičenju ima 5 minuta vremena na 

svojoj početnoj stazi zagrijavati se. 
U slučaju povrede za vrijeme uigravanja može se u mjesto njega drugi igrač ubaciti, što se opet 

ne računa kao izmjena igrača. Zvanična akcija igrača ili igračice počinje tek nakon zagrijavanja. Igra 
počinje komandom sudije (pokretanjem staza). Vrijeme zagrijavanja može se samo jednom 
iskoristiti. Zamjene nemaju vrijeme zagrijavanja. 

 
3.2.18. -  IZMJENE 
Kod ekipnih takmičenja Sekcije NBC mogu se kod  6-članih ekipa po igri maksimalno izmjeniti 

2 igrača/ice. 
Kod 4-članih ekipa maksimalno se smije izmjeniti  1 igrač/ica. 
Igrač/ica koji je ušao u igru nastavlja igrati na rezultat predhodnog igrača. Ako je predhodni 

igrač/ica bio stranac onda i njegova izmjena to može biti. 
Kod očigledne povrede igrača njegova izmjena mora ući u igru u roku od  10 minuta. U vrijeme 

izmjene, vrijeme se zaustavlja. Nakon dvije izmjene daljnja izmjena čak i zbog povrede nije 
moguća. 

Svaka izmjena se mora odmah prijaviti a sudija  je dužan to zabilježiti na sportskom izvještaju. 
 
3.2.19.  -  PREKID  IGRE 
Kod ispada staza, sudija ili nadležni je ovlašten igru prekinuti na odreñeno vrijeme. 
 a) Ako se nastala šteta ne može otkloniti, mora se provjeriti od strane sudije ili nadležnog da li 

se igra može nastaviti na nekoj od drugih staza; 
b)  Ako je smetnja duža od 15 minuta smije se prije nastavka igre izvesti 5 bacanja bez čišćenja;  
c)  Igrači ili igračice na susjednim stazama završavaju u toj seriji bacanja traženi broj bacanja i 

smiju istovremeno sa zadnjih 5 bacanja igrača koji poslije baca na stazama koji je taj koristio, izvesti 
5 bacanja bez čišćenja. 

Tek onda slijedi promjena staza. 
U slučaju da se kvar ne može otkloniti i da ne postoji ni jedna druga staza na raspolaganju, igra 

može da se prekine odlukom sudije. 
d) Kod prekida igre iz tehničkih razloga vrednuju  se  samo dovršene serije bacanja. 
e) Usled prekida igre iz drugih razloga, odlučuje sud  (Tehnička komisija). 
 
3.2.20.  -  VREDNOVANJE  
Po pravilu vrednovanje slijedi nakon srušenih čunjeva. Kod automata za postavljanje čunjeva 

električni prikaz na ekranu je mjerodavan. Očigledne greške na pokaznoj tabli provjerava sudija. 
Ako greška nije za uklonit vrednuje se stvarni broj čunjeva koji  je oboren. 

Kod bezžičnih automata za postavljanje čunjevane vrednuju se čunjevi koji su bili oboreni od 
dijelova mašine. 
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Prije bacanja čunjevi moraju biti postavljeni inače je bacanje ne važeće i mora se ponoviti. Kod 
svjesnog bacanja kugle prije postavke čunjeva, igrač dobiva opomenu. U slučaju ponavljanja 
bacanje se ne vrednuje. 

Čunjevi koji padnu nakon bacanja kugle a prije njenog udarca u čunjeve  ne važi i bacanje se 
mora ponoviti. 

Ako igraču/ici na uzimanj kugla ispadne i padne izvan terena, bacanje je važeće. 
 
3.2.21.  -  PROMAŠAJI 
Kao promašaj  smatra se kad kugla ne pogodi ni jedan čunj ili kad napusti stazu prije nego što 

doñe do čunjeva 
 
3.2.22.  -  OPOMENE   
Svi prekršaji sportskog reda ili sportske discipline kažnjavaju se opomenom. Kako bi igrač/ica 

saznali da su opomenuti, sudija mora pokazati žutu ili žuto-crvenu karticu i izreći koji je to prekršaj 
napravljen. Opomene se moraju zabilježiti u protokolu sa naznakom prekršaja. 

Nakon prve opomene ne vrednuju se bacanja koja nisi u skladu sa propisima. 
Prvi prekršaj: žuti karton, rezultat bacanja se vrednuje; 
Svaki naredni prekršaj: žuto-crveni karton, rezultat bacanja se ne vrednuje. 
Isključenje:  crveni karton, rezultat bacanja  se ne vrednuje, igrač/ica se isključuje, a drugi igrač 

se ubacuje u igru, u koliko nisu iskorišćene dozvoljene zamjene. 
 
3.2.23.  -  KRŠENJE PRAVILA 
Sledeća kršenja pravila se prema tački  3.2.22.  kažnjavaju: 
-  Prelazak preko linije ograničenja terena (izuzev kad uzima kuglu iz kutije koja je previše 

udaljena); 
-  Prislanjanje kugle na stazu ili pored daske položnice; 
-  Dodirivanje poda rukom ili koljenom kao pomoć. Iznimka je pad; 
-  Naslanjanje na povratni automat kugli ili na zid kod izbačaja; 
-  Namjerna ili svjesna igra na nepostavljenu postavu za čunjeve; 
-  Čekanje na odreñene kugle; 
-  Nesportsko ponašanje. 
 
NESPORTSKO PONAŠANJE  JE: 
-  Kad igrač/ica i nakon opomene sudije ne počinju sa igrom ili je ne nastavljaju; 
-  Ne priznavanje sudijskih odluka; 
-  Smetane ili onesposobljavanje protivnika; 
-  Glasno ometajuće pričanje, pjevanje, vriskanje  i  td.; 
-  Diskusija sa gledaocima; 
-  Vrijeñanje sudija, sportskih funkcionera ili gledalaca. 
Kod izraženog nesportskog ponašanja ili kod ponovljenih prekršaja protiv sportske discipline, 

sudija isključuje igrača/icu. 
 

3.2.24.  -  NULTA  BACANJA 
Nulta bacanja su ona koja se izvode nakon prve opomene i koja ne odgovaraju pravilniku. 

Vrednuju se sa nulom (0) i zapisuju se na sledeći način: 
Igra u pune: pogoñeni čunjevi se pišu i križaju se sa  (X); 
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Čišćenje: oboreni čunjevi se pišu i križaju se sa  (X), i ne postavljaju se ponovo. Na preostalu 
sliku se i dalje igra. 

 
3.2.25. - NULTO VREDNOVANJE PRIJE BACANJA KUGLE 
Ako je igrač/ica bio već jedanput opomenut u toku igre i ako učini još jedan prekršaj prije 

bacanja kugle koji za posledicu ima još jednu opomenu, sledeće bacanje se računa kao nulto. 
Ako ne postoji sledeće bacanje, onda se predhodno bacanje računa kao nulto. 
 
3.2.26.  -  PRAVILNIK PONAŠANJA IGRAČA I IGRAČICA 
-  Nije dozvoljeno čekati odreñene kugle ili upotrebljavati lično donijete kugle; 
-  Sredstvo za lijepljenje za bolji prihvat kugle smije se upotrebljavati, ali upotreba sredstava iz 

spreja nije dozvoljena; 
-  U slučaju upotrebe tih sredstava, korištene kugle se moraju očistiti prije pronjene staze; 
-  Kod zajedničkog povratnog automata za kugle protivniku moraju biti obezbjeñene 

besprekorne kugle za igranje. Ako to nije moguće upotreba sredstava nije dozvoljena. 
 
3.2.27.  -  NAPOMENE ZA ORGANIZATORA 
Za spriječiti je: 
-  Slikanje blicom za vrijeme igre; 
-  Sa smetajućim  instrumentima za bodriti i ometati igrače, lupanje u stolove, lupanje nogama, 

galama i td. 
U interesu kuglaškog sporta, televizijske ekipe i reporteri se trebaju pridržavati propisa. 
Organizator je odgovoran za očuvanje reda i mira u sportskom objektu. 
 
3.2.28.  -  SEKUNDANTI I PRATIOCI 
Sekundant  ima pravo  u toku takmičenja davati upute i napomene. Ovlašten je prigovore iznijeti 

sudiji. Sekundiranje igraču ili igračici mo`e uslijediti samo ako sekundant  ima na sebi sportsku 
odjeću i obuću. 

Sekundant se u svojoj dužnosti mora držati izvan terena. Smije ući na teren samo na dozvolu 
sudije. 

Nije dozvoljeno: 
-  Da više osoba sekundira u isto vrijeme igrača/icu; 
-  Da u toku jedne serije bacanja sekundant  mijenja sa jednog na drugog igrača; 
-  I da u toku serije bacanja preuzima i završava dužnost. 
 
Sa izuzetkom na Svjetskim i Evropskim prvenstvima prateća osoba  je zadužena na svim  

internacionalnim sportskim priredbama za kontrolu broja bacanja. Kod izostatka pratioca ne može se 
podnijeti prigovor za pogrešan unos bacanja. 

Organizator – domaćin je dužan obezbjediti pratiocu  mjesto pored pisara. 
 
3.2.29.  -  SPORTSKA ODJEĆA  
Kod svih internacionalnih sportskih priredbi smije se samo startovati u sportskoj odjeći. 
Ekipe moraju nastupiti u istoj sportskoj odjeći (triko, pantalone ili suknja i čarape). Boja odjeće 

ne podliježe nikakvim pravilima. U obrazloženim iznimnim  situacijama, može nošenje isto 
obojenih kratkih ili dugih pantalona ili šorca, odnosno kratkih pantalona ili suknji,  kao dres biti 
priznata. 
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Kod nacionalnih ekipa i kod solo igrača/ica koji startuju za naciju, mora na sportskoj odjeći 
države biti amblem Saveza. Na zadnjoj strani trikoa treba biti oblikovano ime nacije.  Kod klubskih 
ekipa mora klubski amblem ili klubsko ime biti prisutno na sportskoj odjeći. 

Svim klubskim ekipama je dozvoljeno nošenje ime firme ili njen znak na odjeći. 
 
3.2.30. -  REKLAME   
Za nacionalne ekipe ili solo igrače/ice koji startuju za naciju važe osnovne odredbe  WNBA  -  

sportskog reda tačka  1.7. :  Za klubske timove je nošenje reklama na odjeći dopušteno. 
Reklame ne smiju biti u protivriječnostima sa principima Kuglaškog sporta. 
 
3.2.31.  ZABRANA   ALKOHOLA I  DUVANA 
U toku izvoñenja internacionalnih kuglaških priredbi u području za igru važi apsolutna zabrana 

konzumacije alkohola i cigareta. Organizator je ovlašten izreći  zabranu konzumacije alkohola i 
cigareta u sportskom objektu. 

 
3.2.32.  -  PLANIRANJE IGRE I DOZVOLA 
Nacionalni savezi moraju planirati za  sledeću godinu svoje držanvne igre i turnire najkasnije do 

30. novembra i pismeno na radno mjesto Sekcije NBC prijaviti.  Prijava mora objaviti način 
izvoñenja, mjesto i datum održavanja manifestacije i važi ujedno kao ugovor o dozvoli. 

Ako od Sekretarijata Sekcije NBC do 31. decembra ne uslijede primjedbe, važe prijavljene 
manifestacije kao dopuštene. 

Na osnovu pridošlih prijava obrazuje se sportski kalendar koji do 01. februara biva poslan svim 
nacionalnim Savezima.  Sportske manifestacije koje bivaju organizovane od strane Sekcije NBC 
utvrñuju se na Konferenciji Sekcije NBC i takoñer se unose u sportski kalendar. 

 
3.2.33.  -  POČETAK I SPROVOðENJE SPORTSKIH MANIFESTACIJA 
Početak i način sprovoñenja sportskih manifestacija mora biti naveden na pozivnicama, odnosno 

na oglasima. 
O vrednovanju takmičenja koja se ne izvode po terminskom planu, pozivnicama ili oglasima 

odlučuje Predsjedništvo Sekcije. 
 
3.2.34.  -  ODREDBE ZA STRANCE 
Ovlaštenje za igru (iskaznica) za klubske ekipe u inostranstvu, može jedan igrač/ica  dobiti 

putem pismenog ovlaštenja svog Nacionalnog Saveza. 
To ovlaštenje je neophodno za izdavanje iskaznice. Samo jedan igrač može igrati u jednoj ekipi. 
U klubskim ekipama (6 člane ekipe) na internacionalnim takmičenjima su  2  stranca 
dozvoljena na startu. Kod  (4- članih) ekipa dozvoljen je samo jedan stranac. 
Kod promjene državljanstva i kod dvojnog državljanstva važe osnovne  odredbe WNBA 

sportskog reda  tačka 1.10.2.  i 1.10.3. 
 
3.2.35.   -   ODREDBE ZABRANE 
Važe osnovne odredbe WNBA – sportskog reda  tačka 1.10.1.  do 1.10.3.  Promjene kluba mogu 

uslijediti svakog časa, ali je igrač ovlašten da igra za klub tek od početka naredne sportske godine. 
 
3.2.36.  -  DOPING 
Važe osnovne odredbe WNBA sportskog reda tačka 1.9. 
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3.2.37.  -  DRŽAVNA ZASTAVA I NACIONALNA HIMNA 
Važe osnovne odredbe sportskog reda WNBA tačka 1.6.4. Kod svih internacionalnih sportskih 

priredbi mora svaka učesvujuća nacija snimiti svoju himnu na audio – kasetu i donijeti svoju 
državnu zastavu. 

Veličina zastave: za postavljanje u dvorani  2  m. 
 
3.2.38.  -   PODJELA TITULA I PLASMAN 
U osnovi plasman uslijedi nakon dostignutog broja oborenih čunjeva. Kod istog broja čunjeva 

odlučuje bolji rezultat čišćenja. Ako je i čišćenje jednako, odlučuje manji broj promašaja. Ako je i 
broj promašaja isti onda postaju dva pobjednika odnosno plasirana. 

 
3.2.39.   -   URUČENJE  NAGRADA  
Uručenje nagrada slijedi neposredno nakon završetka takmičenja i kod Svjetskih i 

Kontinentalnih  prvenstava uručenje nagrada se sprovodi na Olimpijski način.  Kod drugih 
oficijelnih sportskih manifestacija Sekcije NBC prema mogućnosti i smislu uručuju se nagrade. 

 
3.2.40.  -   TITULA PRVAKA I MEDALJE 
Kod internacionalnih prvenstava titula prvaka se dodjeljuje samo prvoplasiranom igraču i 

igračici ili ekipi. Prva tri plasirana dobivaju medalje  (zlato, srebro  i bronza). Ako se u takmičenju 
ne odluči  3. i 4. mjesto dijele se dvije bronzane medalje. Kod višestruke podjele titula i medalja pri 
istom plasmanu, otpada predstojeća medalja. 

Naprimer: Pored dvije naglašene titule otpada srebrena medalja, a kod dvije srebrene medalje 
otpada bronzana medalja. 

 
3.2.41.  -  REKORDI 
Svjetski rekordi samo se priznaju ako su izvedeni na neutralnim stazama pri Svjetskim 

prvenstvima.  Svjetski rekordi se potvrñuju od strane vrhovnog sudstva. 
-  Voñenje liste rekorda slijedi kroz Sekciju NBC u WNBA; 
-  Rekorderima se predaju diplome; 
-  Ako pri jednij priredbi već postojeći rekord se nekoliko puta obori, onda se vrednuje samo 

najbolji rezultat. 
U Sekciju NBC se priznaju rekordi u sledećim disciplinama: 
Žene, juniorke, muškarci, juniori; 
Po   1 x 120 kombinovano; 
Po   2 x 120  kombinovano  (par); 
Po   3  x  120  kombinovano (kombinacija); 
Po   6  x  120 kombinovano  (ekipa); 
Po   1  x  40 kombinovano  (sprint pojedinačno); 
Po   1  x  30 kombinovano  Tandem  (mix). 

 
OMLADINA   A    (muški/žene) 
Po   1  x  100 kombinovano; 
Po   2  x  100 kombinovano  (par); 
Po   3  x  100 kombinovano  (kombinacija); 
Po   4  x  100 kombinovano  (ekipa). 

 
3.2.42.  -  PRIGOVOR 
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Prigovor se mora dostaviti od strane voñe ekipe, zamjenika ili sekundanta odreñenog igrača ili 
igračice, po mogućnosti pismeno kod sudstva. 

Prigovor se jedino uzima u razmatranje ako se u vrijeme podnošenja uplati taksa. Kod 
uvažavanja prigovora taksa se vraća. Visinu takse odreñuje Predsjedništvo Sekcije. 
 

3.2.43.  -  ŠTAMPA 
Kod internacionalnih priredbi se moraju prijaviti reporteri kod organizatora.  Po naciji su 

dozvoljena 2  reportera bez iskaznice. Dodatni reporteri se dopuštaju samo uz iskaznicu. 
 

3.3.   -  ODREDBE SPROVOðENJA SPORTSKIH PRIREDBI SEKCIJE  NBC  
 

3.3.1.  -  Odredbe sprovoñenja za Svjetska prvenstva opšte starosne klase i juniorske klase. 
Ove odredbe važe za Svjetska i juniorska prvenstva. 

 
3.3.1.1.  -  ORGANIZATOR 
Organizator je Sekcija Ninepin Biwling Klasik (NBC) u WNBA. 

 
3.3.1.2.  -  PREDUSLOVI ZA ODRŽAVANJE 
Uslovi za održavanje Svjetskih prvenstava opšte starosne klase i juniorske klase je prijava 

najmanje  8  nacionalnih kuglaških Saveza Sekcije NBC. 
 

3.3.1.3.  -  POTREBNI SPORTSKI OBJEKAT 
Za Svjetska prvenstva opšte starosne klase i juniorske klase potreban je objekat sa najmanje 8 

umjetnih staza. Svjetska prvenstva bi se po pravilu održavala na novo napravljenim stazama. 
Svjetska juniorska Prvenstva mogu se održavati na postojećim stazama. 

Staze moraju odgovarati propisima WNBA. 
Materijal za igru, automat za postavljanje čunjeva, i umjetne staze moraju biti dopuštene od 

strane  WNBA. 
Neposredno prije staza, mora postojati dovoljno mjesta za aktiv i funkcionere (sekundante, 

kontrola, sudije i td). 
Kuglaška dvorana ili susjedni prostor moraju biti tako namješteni da se otvaranja i dodjela 

nagrada mogu izvesti bez problema. 
Područje za gledaoce mora biti u stanju da primi najmanje: 
-  1500  osoba kod Svjetskih prvenstava, 
-    600  osoba kod juniorskih prvenstava. 
Svlačionice, tuševi, materijali i osobe za prvu pomoć kao i sanitarni urñaji moraju biti postojani. 

 
3.3.1.4  -  RASPIS 
Raspis mora biti razrañen sa izvoñačem i biti poslan nacionalnim Savezima  6  mjeseci prije 

natjecanja – manifestacije.  U raspisu mora biti navedena tehnička opremljenost staza. 
 

3.3.1.5.  -  UČESNICI 
Puno pravo učešća imaju svi savezi članice Sekcije NBC. Po naciji mogu učestvovati po jedna 

muška i jedna ženska ekipa, po dva muška i dva ženska para u parovnim takmičenjima, jedan par u 
tandemskom takmičenju (mješovito) i po 1 igračom i igračicom u pojedinačnim takmičenjima, 
(sprint) na Svjetskim odnosno juniorskim prvenstvima. 
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Dodatno pravo imaju muškarci i žene koji u ekipnim takmičenjima zauzimaju prestižno mjesto, 
pravo startovanja na još jedan dodatni par u parovnim takmičenjima do dostignuća kapaciteta staza 
(max. 44 para). Po naciji samo dodatni par žena / juniorke i kod muškaraca juniora.  Savezi članice 
koji ne igraju ″Klasik″  imaju pravo nastupiti sa po jednim ženskim i jednim muškim  parom. 

Pravo starta imaju oni igrači i igračice, koje pošalje nacionalni Savez i koji imaju pravo na igru i 
koji su pregledani od strane sportskog ljekara. 

Po pravilu moraju svi startaši i startašice pripadati odgovarajućoj  starosnoj klasi. 
Sledeći iznimci su mogući:  

a)  Kod Svjetski prvenstava opšte starosne klase su dadatno neograničeni na pravo starta: 
 -  pripadnici starosne klase seniora, 
 -  pripadnici starosne klase juniora, 
 -  pripadnici starosne klase omladina  A. 

Nakon punjenja  16 godina života sa dokazom sportskog pregleda u predhodne 4 sedmice prije 
starta. 
b)  Kod juniorskih prvenstav su dodatno neograničeni na pravo starta: 

-  pripadnici starosne klase Omladina  A nakon punjenja 16 godina života sa dokazom 
sportskog pregleda u predhodne 4 sedmice prije starta. 

Svi igrači i igračice moraju imati državljanstvo učestvujućeg nacionalnog saveza. 
Imenska prijava učesnika mora se sprovesti prema raspisu u terminu prema odredbama Sekretarijata 
NBC Sekcije. 

Pri zakašnjenju prijave Sekcija NBC je odredila iznos za plaćanje  kaznene takse. 
Osim toga, je učešće samo moguće kada postoji saglasnost izvoñača. Dodatno gubi nacionalni 

savez pravo na startno mjesto osvojeno u predhodnim takmičenjima. Početne staze dijele se prema 
postojećim slobodnim mjestima. 
 

3.3.1.6.  -  TAKSA  STARTA I TROŠKOVI 
Taksa starta se odreñuju od strane Predsjedništva Sekcije NBC u saglasnost sa izvršiocem i 

raspisom. Podjela troškova je odreñena u propisu financija Sekcije NBC. 
 
3.3.1.7.  -  MJESTO ODRŽAVANJA I VRIJEME 
Mjesto održavanja, termin i dnevni red odreñuju se zajedno sa izvršiocem i u skladu sa raspisom. 

 
3.3.1.8.  -  POČETNE  STAZE  I  RED  STARTOVANJA 
Kod ekipnih i parovnih takmičenja početne staze se dodjeljiju učestvujućim nacijama prema 

plasmanu na predhodnom svjetskom prvenstvu. Nakon imenovanja sportski direktor Sekcije NBC 
izrañuje plan starta i podjelu staza po učestvujućim nacijama. 
 

3.3.1.9.  -  SUD / SUDIJE 
Zadatci vrhovnog suda kod svjetskih prvenstava Opšte starosne klase i juniorske klase su 

odreñeni u tačci  3.2.1 sudskog propisa Sekcija NBC. 
Vrhovni sud sastoji se od : 
Sportskog direktora Sekcije NBC (predsjedništvo) Vrhovnog sudije Sekcije NBC. Glavnog 
sudije, 
Dva zamjenika glavnog sudije. 
Glavnog sudiju odreñuje Predsjedništvo Sekcije NBC i Vrhovni sudija. 
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Dva zamjenika u pravilu odreñuje -  imenuje izvršilac, ali su na funkciji prema zadatku 
Predsjedništva Sekcije NBC. Dalje potrebne sudije odreñuje Vrhovni sudija preko saveza članica. 
Troškovi ovih sudija idu preko takse NBC-a. 
 

3.3.1.10.  -  PREUZIMANJE  STAZA 
Provjera  (preuzimanje ) kuglaških staza slijedi dva dana prije početka takmičenja. 
Komisija za preuzimanje se sastoji od: 
Sportskog direktora NBC (predsjedništvo), 
Glavnog sudije (protokol), 
Zamjenika izvršioca. 
Sportski direktor je ovlašten zadužiti nadle`nu osobu kao savjetnika za preuzimanje staza. 

Potrebne sprave za preuzimanje staza treba obezbjediti izvršilac. 
 

3.3.1.11.    -  TEHNIČKI DOGOVORI 
Kod tehničkih dogovora po delegaciji potreban je jedan predstavnik i ako je potreban jedan 

prevodilac. 
 

3.3.1.12.  -  DOGOVORI  SUDIJA 
Učesnici na dogovorima   sudija su članovi Vrhovnog suda i pozvane sudije. Kod ovih dogovora 

bi se trebalo razgovarati o specifičnostima mjesta održavanja, staza kao i usaglašavajuća metoda 
pristupa pravilima. 
 

3.3.1.13.  -  ODJE]A ZA IGRANJE 
 Što se tiče odjeće za igru kao i reklame na odjeći važe pravila za nacionalne ekipe  (tačka 

3.2.29. i 3.2.30.  sportskog reda). 
 

3.3.1.14.   -  CEREMONIJAL 
Kod svjetskih i juniorskih prvenstava moraju se podići zastave svih učestvuju}ih nacija. 
FIQ  zastava  mora biti prisutna. 

 
Otvaranje svetskih i juniorskih prvenstava 

 
1)  Pred program / muzika, 
2)  Marširanje i postavljanje učestvujućih delegacija, sudija i funkcionera, 
3)  Držanje govora: 

 a)  Predsjednik organizacionog komiteta, 
 b)  Osoba iz javnog života, 
 c)  Predsjednik izvršila~kog državnog saveza, 
 d)  Predsjednik Sekcije NBC, 
 e)  Predsjednik WNBA. 

4)  Unošenje i prikaz FIQ – zastave sa muzikom. 
5)  Zakletva aktivista. 
6)  Zakletva sudija. 
7)  Objavljivanje podjele staza putem glavnog sudije na jednom od oficijelnih  FIQ-u jezika  

(njemački, engleski, francuski i španski). 
8)  Otvaranje svjetskih prvenstava opšte starosne klase ili juniorske klase putem FIQ-  

funkcionera koji je prisutan. 
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9)  Puštanje nacionalne himne zemlje domaćina. 
10). Izlazak. 
 
Svečana izjava po pravilu 63 Olimpijske povelje 
 

  a)  Za sportiste: 
      ″Zavjetujem se u ime svih takmičara, da smo kao pošteni-fer takmičari došli na Svjetsko 
prvenstvo, poštujući načela, kojima se rukovode i upravljaju i obuzeti željom da na njima 
učestvujemo u viteškom  u slavu sporta i u čast naših takmičara ″. 
 b)  Za sudije i funkcionere: 
      ″U ime svih sudija i zvaničnika, svečano obećavam, da ćemo naše zadatke kod ovog 
svjetskog prvenstva obavljati u potpunoj nepristrasnosti cijeneći odredbe koje je vode i usmjeravaju 
vijerno principima pravog sportskog duha″. 

Zatvaranje svjetskih prvenstava opšte starosne klase ili juniorske klase: 
Zatvaranje može organizovati izvršilac. Sljedeći program  se predlaže: 
1)  Dobrovoljan ulazak aktivista, sudija i funkcionera uz muziku. 
2)  Držanje govora: 
 a)  Predsjednik organizacionog komiteta, 
 b)  Ličnost iz javnog života, 
 c)  Predsjednik izvršilačkog nacionalnog saveza, 
 d)  Predsjednik Sekcije NBC, 
 e)  Predsjednik  WNBA, 
 f)  Oficijelni završetak svjetskih prvenstava opšte starosne klase i juniorske klase putem FIQ 

– funkcionera. 
3)  Nošenje FIQ zastave sa muzikom, 
4)  Puštanje nacionalne himne zemlje domaćina, 
5)  Marširanje aktiva, sudija i funkcionera uz muziku. 
 
3.3.1.15.  -   TAKMIČENJE KOD SVJETSKIH  JUNIORSKIH PRVENSTAVA 
Ekipno takmičenje: žene/juniorke  i muški/juniori. 
Parovno takmičenje: žene/juniorke  i muški / juniori. 
Pojedinačno takmičenje Klasik:  žene / juniorke  i muški / juniori. 
Pojedinačno takmičenje sprint: žene / juniorke  i muški / juniori. 
Tandemsko takmičenje (mixed) : jedna žena / juniorka i jedan muškarac / junior, čine jedan par.  
Kombinovano vrednovanje: žene / juniorke  i  muškarci / juniori. 
 
3.3.1.16.  – SPROVOðENJE POJEDINAČNIH TAKMIČENJA 
Za ona takmičenja koja se sprovode kroz kvalifikaciu i finale, je konačan broj finalista odreñen 

na objektu sa 8  staza. U slučaju da se takmičenje održava na objektu sa drugim brojem staza, onda 
se broj  finalista izjednačava sa brojem  staza. 

 
A.  EKIPNA  TAKMIČENJA: 
Jačina ekipe je odreñena u tačci 3.2.6. sportskog reda. 
 
EKIPE: 
a)  Svaki igrač i igračica jedne ekipe igra 120 (4x30) kombinovano preko 4 staze. 
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 Ukupno takmičenje se igra preko svih staza.  
b) Prvi starter jedne ekipe počinje na onoj  stazi koja je odre|ena za njegovu zemlju. 
 Početne staze igrača koji poslije igraju slijede iz plana starta. 
 Izmjene staza slijede po tačci 3.2.14.  sportskog reda. 
c)  Pobjednik je ona ekipa koja je dostigla najviše čunjeva. Kod izjednačenja postupa se po tačci 

3.2.38. sportskog reda. 
 
B.   PAROVNA TAKMIČENJA 
a) Po paru igra se kod žena / juniorki i muškaraca  /  juniora 2x120 bacanja. 
b) Prvi muški / ženski parovi svake nacije počinju na onim stazama koje su odreñene za njihovu 

zemlju. Početne staze drugih parova slijede iz startnog plana. 
c) Nakon 30 bacanja  (kombinovano) mijenjaju se igrači/ice izmeñu se, 

Nakon 60 bacanja (kombinovano) mijenjaju parovi staze prema ta~ci 3.2.14. sportskog reda. 
d) Pobjednik je onaj par koji dostignuo najveći broj čunjeva. (suma igrajućih rezultata iz 4 

serije bacanja). Kod izjednačenja se postupa po tačci  3.2.38. sportskog reda 
 
C.  TANDEMSKO  TAKMIČENJE  (MIXED) 
a) Igra se prema K.O. sistemu, ali se i parovi kao i start staze izvlače. 
b) Po paru i rundi igraju se 1x60 (2x30  kombinovano). Nakon 30 kombinovano (jedna serija 

bacanja) mijenjaju protivničke ekipe staze. 
 Bacanje je naizmjenično što znači da igrač br.  1 nakon bacanja uzima kuglu za drugo 

bacanje i predaje je igraču br. 2. Igrač br. 2  nakon bacanja uzima kuglu za treće bacanje i 
predaje je igraču br. 1  i td. 

c) Vrednuju se serije bacanja protivničkih parova. Par koji je u protivničkoj seriji bacanja  
dostigao najveći broj čunjeva dobiva 1 vrednovani bod. Kod izjednačenja postupa se prema 
tačci 3.2.38. sportskog reda. 

U sledećem krugu je npr: onaj par koji  u obadvije serije bacanja ostvari po  1 vrednovani bod. 
Ako postoji isti broj bodova, pobjednik se odlučuje kroz ″sudden  victory″. 

″Sudden  victory″  znači da svaki par ima dva bacanja,  znači svaki igrač jedno bacanje u pune 
na zadnje igrajućoj stazi. 

Počinje lijevi par sa prvim bacanjem, a slijedi desni par sa drugim bacanjem. U sledećem krugu 
pobjednik je onaj par koji u ″Sudden  victory″ - u ostvari najveći broj čunjeva. 

Ako u ″Sudden  victory″ - u  ponovo postoji izjednačenje mijenjaju se staze, svaki par ima 
ponovo  2 bacanja pri čemu opet počinje lijevi par. To poreñenje odluke igra se do proglašavanja 
pobjednika kod predstojeće promjene staze. 
 

D. POJEDINAČNA TAKMIČENJA SPRINT 
a) Igra se prema K.O. sistemu, gdje se izvlače i parovi i početne staze. 
b) Svaki igrač / igračica igra po rundi 1x40  (2x20). Nakon 20 bacanja kombinovano (jedna 

serija) mijenjaju protivnički igrači stazu. 
c) U sledećoj rundi je pobjednik koji u protivnički igranim serijama bacanja najveći broj 

čunjeva dostigne. Kod izjednačenja odlučuje se  po tačci 3.2.38. sportskog reda. 
 

E.  POJEDINAČNA TAKMIČENJA KLASIK PRED ODLUČIVANJE  
Postignuti rezultati pojedinaca zbrajaju se od strane aktiva u ekipnim i parovnim takmičenjima. 

16. najboljih igrača / igračica kvalifikuju se za finale pojedinačnih takmičenja. 
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FINALE 
a) Finale se sprovodi u dva navrata za muškarce i žene. Plasirani 9 – 16 mjesta igraju u 

prvom navratu a plasirani  1 – 8  u drugom navratu. 
b) Vrednovanje za finale počinje sa nulom. 
c) Početna staza igrača finala odlučuje se na osnovu postignutog plasmana i mjesta od 1 

– 9 na stazi 1, mjesta 2 i 10 na stazi 2. 
 Promjene staze / slijedi prema ekipnom takmičenju. 

d) Kako žene tako i muškarci igraju  1x120 bacanja(4 serije puta 30 kombinovano) 
preko 4 staze. Ukupno takmičenje se igra preko svih staza. 

c) Pobjednik je onaj igrač koji u finalu dostigne najvi broj čunjeva. Kod izjednačenja se 
odlučuje prema tačci 3.2.38. sportskog reda. 
 

F.   KOMBINOVANO VREDNOVANJE 
 Plasman slijedi na osnovu sume pojedniačnih rezultata u ekipnom takmičenju, u parovnom 
takmičenju i pojedinačnom takmičenju  Klasik (finale). 
 Kod izjednačenja odlučuje se prema tačci 3.2.38. sportskog reda. 

 
G.  VREDNOVANJE PO NACIJAMA 

 Vrednovanje po nacijama odreñuje se prema plasmanu u predhodno imenovanim 
takmičenjima od A. do F. izračunatih bodova. Nacija sa najvećim brojem bodova je pobjednik 
prema vrednovanju po nacijama. 
 

U takmičenjima ekipa (A),  par (B),  pojedinačno Klasik  (F) i kombinacije  (E) se dodjeljuju 
za osvojena mjesta  1-16 sledeći bodovi: 
1. mjesto     22 boda,  2.  mjesto    20  bodova, 3.   mjesto 18  bodova, 
4. mjesto    16 bodova,  5.  mjesto    14  bodova, 6.   mjesto 12  bodova, 
7. mjesto    10 bodova,    8.  mjesto     9   bodova, 9.   mjesto  8   bodova, 
10. mjesto      7 bodova,   11. mjesto     6   bodova, 12. mjesto  6   bodova, 
13. mjesto      4 boda,       14. mjesto     3   boda,  15. mjesto  2   boda, 
16.  mjesto      1 bod. 
 

U takmičenjima tandem mixed (E) i pojedinačni sprint  (D) se dodjeljuju za mjesta  1 – 16 
sledeći bodovi: 
1. mjesto 22 boda, 2. mjesto  18 bodova, 3 i 4. mjesto po 14 bodova, 5 – 8. mjesto po 10 bodova, 9 – 
16 mjesto po 4 boda. 
 

3.3.1.17.    TITULA 
Svjetski prvak, odnosno svjetski prvak juniorske klase u sportskom kuglanju Seksije NBC   

a) U ekipnim takmičenjima muškarci / žene  juniori / juniorke, 
b) U parovnom takmičenju muškarci / žene  juniori / juniorke, 
c) U tandemskom takmičenju sve starosne klase, sve juniorske klase, 
d) U pojedinačnom takmičenju sprint muškarci / žene juniori / juniorke. 
e) U pojedinačnom takmičenju Klasik muškarci / žene juniori / juniorke, 
f) U kombinaciji muškarci / žene, juniori / juniorke, 
g) Prema vrednovanju nacije. 
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3.3.1.18.   DODJELA NAGRADA 
Dodjela nagrada pobjednicima se trebaju prema uslovima tog takmičenja i na Olimpijski način 

provesti. Nakon završetka takmičenja glavni sudija proglašava rezultate i plasman i pozivai dotične 
osobe da preuzmu nagrade. 

Oficijelne FIQ medalje samo se predaju putem FIQ funkcionera. 
Pobjednici i plasirani dobivaju: 

 
Ekipno takmičenje  : žene / juniorke i muškarci / juniori 
1. mjesto    Po jedna FIQ ekipna plaketa u zlatu, po 1 ekipna diploma, 
  Po 8 FIQ medalja u zlatu i 8 pojedinačnih diploma. 
2. mjesto Po jedna FIQ ekipna plaketa  u srebru i po 1 ekipna diploma, 
  Po 8 FIQ medalja u srebru i 8 pojedinačnih diploma. 
3. mjesto Po jedna FIQ ekipna plaketa u bronzi i 1 ekipna diploma, 
  Po 8 FIQ medalja u bronzi i 8 pojedina~nih diploma. 
 
PAROVNO TAKMIČENJE:  žene / juniorke  i muškarci  juniori: 
1. mjesto Po 2 FIQ medalje  u  zlatu i 2  FIQ diplome, 
2. mjesto Po 2 FIQ medalje  u  srebru i 2 FIQ diplome, 
3. mjesto  Po 2 FIQ medalje  u  bronzi i 2 FIQ diplome. 
 
TANDEMSKO TAKMIČENJE MIXED :  
1.  mjesto Po 2  FIQ medalje u zlatu i 2   FIQ diplome, 
2.  mjesto Po  2  FIQ  medalje u srebru  i  2  FIQ diplome 
3.  mjesto Po  2  FIQ  medalje u bronzi  i  2  FIQ diplome. 
 
POJEDINAČNO TAKMIČENJE SPRINT: žene / juniorke i muškarci / juniori:   
1.  mjesto Po  1  FIQ medalja  u  zlatu  i 1   FIQ diploma, 
2.  mjesto Po  1  FIQ medalja  u  srebru i  1  FIQ  diploma, 
3.  mjesto Po  1  FIQ medalja  u  bronzi  i 1  FIQ diploma. 
 
POJEDINAČNO TAKMIČENJE  KLASIK:  žene / juniorke  i muškarci / juniori:  
1.  mjesto  Po  1  FIQ medalja u zlatu  i 1 FIQ  diploma, 
2.  mjesto Po  1  FIQ medalja u srebru  i 1  FIQ diploma, 
3.  mjesto Po  1  FIQ medalja  u bronzi i  1  FIQ diploma. 
 
KOMBINACIJA:  žene / juniorke  i muškarci / juniori : 
1.  mjesto Po 1  FIQ medalja u zlatu i  1  FIQ  diploma, 
2.  mjesto  Po 1  FIQ medalja u srebru  i  1  FIQ diploma, 
3.  mjesto Po 1  FIQ medalja u bronzi  i  1  FIQ diploma. 
 
VREDNOVANJE PO NACIJAMA:  
1.  mjesto Po  1  FIQ medalja  u zlatu  i  1  FIQ diploma, 
2.  mjesto Po  1  FIQ medalja  u  srebru  i  1  FIQ  diploma, 
3.  mjesto Po  1  FIQ medalja  u bronzi  i  1  FIQ  diploma. 
 

3.3.2.  ODREDBE ZA SVJETSKA PRVENSTVA OMLADINSKE KLASE 
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3.3.2.1  -  ORGANIZATOR: 
Organizator je Sekcija Nineoin Bowling Klasik  WNBA. 

 
3.3.2.2.  - PRESTAVA ZA SPROVOðENJE 
Uslov za sprovoñenje svjetskih prvenstava omladinske klase, je prijava od najmanje 8 

nacionalnih kuglaških saveza Sekcije NBC. 
 

3.3.2.3.  -  POTREBNI SPORTSKI OBJEKAT 
Za svjetsko prvenstvo omledinske klase neophodan je sportski objekat sa najmanje  6 umjetnih 

staza i sa prikladnom  salom za gledaoce (preporučeno 300 osoba). 
Sportski objekat posebno staze moraju odgovarati uslovima sportskog reda prema tačci 3.2.12. 
Prije staze mora postojati dovoljno mjesta za zvaničnike. Kuglaška dvorana mora biti tako 

opremljena, da bi se otvaranje i dodjela nagrada mogli provesti bez poteškoća. 
 
3.3.2.4.  -  RASPIS 
Rasps se mora razraditi sa izvršiocem  i 6  mjeseci prije manifestacije na nacionalne kuglaške 

saveze biti poslan. U raspisu mora biti navedena i tehnička opremljenost staza. 
 
3.3.2.5.  -  UČESNICI 
Puno pravo učešća imaju svi savezi  članice Sekcije NBC.  Po nacionalnom savezu mogu 

nastupiti  na omladinskim svjetskim prvenstvima  po 2  omladinska A  para   (žene – muškarci). 
Dodatno pravo imaju savezi članice koje ne igraju Klasik sa po jednim  parom Omladina  A 

(žene  muškarci) i na takmičenjima nastupiti. 
Pravo starta imaju oni igrači, koji su poslani od strane svog nacionalnog saveza, i koji imaju 

pravo na igtru, pripadaju starosnoj klasi omladina  A  ( 14. do 19 godina) i koji su ljekarski 
pregledani. Pogledaj tačku 3.2.7.  i 3.2.15. sportskog reda. 

Igrači i igračice moraju imati državljanstvo učestvujućeg nacionalnog saveza. Prijavnica 
učesnika mora prema raspisu i terminu slijediti u prostorijama  Sekcije NBC. 

Kod zakašnjele prijave mora se platiti kaznena taksa  Sekciji NBC. Osim toga, učešće je samo 
moguće kada postoji saglasnost izvršioca. Osim toga, gubi dotični nacionalni savez startnu poziciju  
koja bi uslijedila prema plasmanu predhodnog sportskog prvenstva. 

Početne staze se dijele prema postojećim slobodnim mjestima. 
 
3.3.2.6.  -  TAKSA  STARTA I  TROŠKOVI 
Taksu starta odreñuje Predsjedništvo Sekcije NBC u saglasnošću sa izvršiocem koja se navodi u 

raspisu.  Podjela troškova je utvrñena propisom financija Sekcije NBC. 
 
3.3.2.7.  -  MJESTO  ODRŽAVANJA I VRIJEME  
Mjesto održavanja,  terminski i vremenski plan zajedno se utvrñuju sa izvršiocem i mora u 

raspisu biti naveden. 
 
3.3.2.8.  - POČETNE STAZE I RED NASTUPANJA  
Kod ekipnih i parovnih takmičenja staze se dodjeljuju nacijama prema plasmanu predhodnog 

održanog prvenstva. 
 
3.3.2.9.  -  SUD  I  SUDIJE 
Sudstvo se sastoji od: 
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Sportskog direktora Sekcije NBC (Predsjedništvo), 
Glavnog sudije, 
Dva zamjenika glavnog sudije, 
Glavnog sudiju odreñuje Predsjedništvo Sekcije NBC a zadužuje vrhovno sudstvo. Dvije 

zamjene imenuje izvršilac, ali su na dužnosti u funkciji Sekcije NBC. Dalje potrebne sudije 
zadužuje vrhovno sudstvo preko saveza članica. Troškovi tih sudije se financiraju iz taksi NBC. 

 
3.3.2.10.  -  PREUZIMANJE STAZA 
Staze i materijal za igru provjeravaju se od strane sudstva. Potrebne sprave za preuzimanje staza  

mora obezbjediti organizator. 
 
3.3.2.11.   -  TEHNIČKI DOGOVORI  
Kod tehničkih dogovora je dozvoljen jedan predstavnik po naciji i ako je potrebno jedan 

prevodilac. 
 
3.3.2.12.  -  SPORTSKA ODJEĆA 
 
Za sportsku odjeću važe odredbe za nacionalne saveze. Gledaj tačku  3.2.29.  i 3.2.30. sportskog 

reda. 
 
3.3.2.13.  -  CEREMONIJAL 
Otvaranje i zatvaranje se mora sprovesti kod svjetskih prvenstava . Gledaj tačku 3.3.1.14. 

sportskog reda. Zastave svih učestvujućih nacija moraju biti podignute kao i zastava glavnog sudije. 
FIQ  zastava mora takoñe biti prisutna. 

 
3.3.2.14. - TAKMIČENJA KOD OMLADINSKIH  SPORTSKIH  PRVENSTAVA  
Kod omladinskih sportskih prvenstava se provode sledeća takmičenja: 
-  Ekipno takmičenje za omladinu  A, (muški i žene), 
-  Parovno takmičenje za omladinu A  (muški i žene), 
-  Pojedinačno takmičenje za omladinu A  (muški i žene), 
Vrednovanje kombinacija za omladinu  A (muški i žene). 
 
3.3.2.15.  -  SPROVOðENJE  TAKMIČENJA 
Kod svih takmičenja slijedi vrednovanje po čunjevima. Kod izjednačenja se postupa prema tačci 

3.2.38. sportskog reda. 
Za takmičenja koja se sprovode kroz kvalifikacije i finale, krajnji broj  finalista se takmiči na  6 

staza. Ako se takmičenje sprovodi na objektu sa drugim brojem staza, tada se broj finalista 
prilagoñava broju staza. 

 
EKIPNO TAKMIČENJE:  
Jačina ekipe se odreñuje u tačci 3.2.6. 
a) Svaki igrač / ica jedne ekipe igra 100 bacanja kombinovano preko dvije staze. Ukupno 

takmičenje se igra preko svih staza. 
b)  Igrač / ica svake ekipe počinje na stazi odreñenoj njegovoj državi. Početne staze sledećih 

igrača idu prema startnom planu. Promjena staza je odreñena u tačci 3.2.14. sportskog reda. 
c)  Pobjednik je ona ekipa koji ostvari najveći broj čunjeva. 
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PAROVNO TAKMIČENJE: 
a)  Po paru igra se 2x100 kombinovano. Dva igrača igraju na njima odreñenim susjednim  

stazama i mijenjaju staze nakon 50 bacanja kombinovano, 
b)  Pobjednik je onaj par koji ostvari najveći broj čunjeva. 
  
POJEDINAČNO TAKMIČENJE-  KVALIFIKACIJE: 
Postignuti lični rezultati u ekipnom i parovnom takmičenju se zbrajaju. Dvanaest najboljih 

igrača su kvalifikovani za finala pojedinačni takmičenja. 
 
FINALE 
a) Finale se sprovodi u 2 navrata. 
Omladina  A  (muškarci / žene), 7 – 12 plasiranih igraju u prvom navratu, a 1 – 6  u drugom 

navratu. 
b) Vrednovanje finala počinje sa nulom. 
c)  Početna staza igrača koji igraju u finalu odreñije se prema kvalifikaciji (mjesto 1 i 7 na stazi 
1,  mjesta 2 i 8 na stazi 2, i td). Promjena staza slijedi prema smislu takmičenja. 
d)  Igračice igraju u finalu  100 bacanja kombinovano preko 2 staze. 
Ukupno takmičenje se igra na svim stazama. 
e)  Pobjednik je onaj igrač koji u finalu ostvari najveći broj čunjeva. 
 
VREDNOVANJE PO KOMBINACIJAMA  
Plasman se odreñuje prema sumi pojedinačnih rezultata u ekipnom takmičenju, u parovnom 

takmičenju i u pojedinačnom  (finalu). 
 
3.3.2.16.  -  TITULE 
Pobjednicima se dodjeljuju sledeće titule: 
″Omladinski svjetski prvak u sportskom kuglanju Sekcije NBC″ 
a)  U ekipnom takmičenju Omladina A (muškarci / žene); 
b)  U parovnom takmičenju Omladina A (muškarci / žene); 
c)  U pojedinačnom takmičenju  Omladina  A (muškarci / žene); 
d)  U kombinaciji Omladina  A  ( muškarci / žene). 
 
3.3.2.17.  -  DODJELA NAGRADA 
Dodjele nagrada se provode po završetku takmičenja na olimpijski način. Ceremonija je ista kao 

i kod svjetskih prvenstava. Gledaj tačku 3.3.1.18. sportskog reda. 
Pobjednici i plasireni dobivaju: 
 
EKIPNO TAKMIČENJE: OMLADINA  a  (muškarci / žene) 
 
 1.  mjesto   po 1  ekipna plaketa u zlatu i 1 ekipna diploma; 
    po  5  medalja u zlatu i 5 pojedinačnih diploma; 
2.  mjesto    po  1  ekipna plaketa u srebru i 1 ekipna diploma; 
    po  5  medalja u srebru  i 5  pojedinačnih diploma; 
3.  mjesto    po  1  ekipna plaketa u bronzi i 1 ekipna diploma; 
    po  5  medalja u brunzi  i 5  pojedinačnih diploma. 
 
PAROVNO TAKMIČENJE  OMLADINA  A  (muškarci / žene)  
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1.  mjesto  po 2 medalje u zlatu i 2 diplome  FIQ-a; 
2.  mjesto  po 2 medalje u srebru i 2 diplome FIQ-a; 
3.  mjesto  po 2 medalje u bronzi  i 2 diplome FIQ-a. 
 
POJEDINAČNA TAKMIČENJA  OMLADINA  A  (muškarci / žene) 
1.  mjesto  po 1  medalja u zlatu  i 1  diploma FIQ-a; 
2.  mjesto  po 1  medalja u srebru  i 1 diploma  FIQ-a; 
3.  mjesto  po 1  medalja u bronzi  i 1  diploma  FIQ-a. 
 
KOMBINACIJA  OMLADINA  A  (muškarci / žene)        
1.  mjesto  po 1  medalja u zlatu  i 1 diploma  FIQ-a; 
2.  mjesto  po 1  medalja u srebru  i 1 diploma FIQ-a; 
3.  mjesto  po 1  medalja u bronzi i 1  diploma FIQ-a. 
 
ODREDBE SPROVOðENJA ZA POJEDINAČNI POKAL OPŠTE STAROSNE KLASE, 

JUNIORSKE KLASE I OMLADINSKE KLASE 
 
Manifestacije pojedinačni pokal, održava se za opšte starosne klase, juniorske klase i omladinske 

klase A. 
U okviru manifestacije pojedinačni pokal Omladina A održava se i mješovito parovno 

takmičenje.  
 
3.3.3.1.  -  ORGANIZATOR 
Organizator  je Sekcija Ninepin Bowling Klasik  u WNBA. 
 
3.3.3.2.  -  PREDUSLOV  ZA ODRŽAVANJE 
Uslov za održavanje manifestacije pojedinačni pokal je prijava od najmanje 8 nacionalnih 

saveza Sekcije NBC. 
 
3.3.3.3.  -  OPREMLJENOST SPORTSKOG OBJEKTA 
Za održavanje pojedniačnog svjetskog pokala je potreban sportski objekat sa najmanje 6 staza 

umjetnih i treba biti spreman da primi oko 300 gledalaca. 
Ako organizator ne raspolaže objektom sa 6 umjetnih staza onda se manifestacija na zahtjev 

može izvesti i na 4 staze. 
Odluku o tome donosi Predsjedni{tvo Sekcije NBC. 
Sportski objekat, posebno staze moraju odgovarati uvjetima navedenim u tačci  3.2.12. 

sportskog reda. Prije staze mora biti dovoljno mjesta za zvaničnike. Objekat mora biti tako 
opremljen da se u njemu bez problema mogu održati otvaranja i zatvaranja. 

 
3.3.3.4.  -  RASPIS 
Raspis se ureñuje u saglasnošću sa izvršiocem i mora biti poslan nacionalnim kuglaškim 

savezima u mjesecu prije održavanja. U raspisu mora biti navedena tehnička opremljenost staza.   
 
3.3.3.5.  -  UČESNICI 
Pravo učešća imaju svi nacionalni savezi  FIQ-a, koji obuhvata WNBA. 
Po nacionalnom savezu mogu na manifestacijama učestvovati  1 igrač i 1 igračica. 
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Pravo starta imaju oni igrači / igračice koje pošalje njihov nacionalni savez, koji imaju pravo na 
igru, pripadaju odgovarajućoj  starosnoj klasi i imaju liječničku potvrdu o pregledu koji ne smije biti 
stariji od 1. godine.  Igrač mora imati državljanstvo saveza za koji je prijavljen. 

 
IZMJENE ODREDBE ZA STAROSNU KLASU  JUNIORA 
Kod manifestacije pojedinačni pokal  juniorske klase su pobjednici  pojedinačnih prvenstava 

juniora i onda ovlašteni na igru i kad više ne pripadaju juniorskoj klasi i kada se ispunjavaju sledeći 
navedeni uslovi: 

-  ako je nacionalno pojedinačno prvenstvo juniorske klase održano u proljeće iste godine. 
-  ako  je starosna podjela tog nacionalnog saveza ista kao i ona sportskog reda. 
Prijava učesnika mora uslijediti po terminu u ured Sekcije NBC. Kod zakašnjenja prijave se 

plaća taksa Sekciji  NBC. Osim toga je učešće samo moguće uz saglasnost izvršioca. 
 

3.3.3.6.  STARTNA  TAKSA I TROŠKOVI 
Startnu taksu odreñuje Predsjedništvo Sekcije  NBC u saglasnošću sa izvršiocem koja se navodi u 
raspisu. Podjela troškova je odreñena financijskim propisima Sekcije NBC. 
 
3.3.3.7.  -  MJESTO ODRŽAVANJA I VRIJEME 
Termini za održavanje pojedinačnog svjetskog pokala su navedeni u tačci 3.2.4. ovog sportskog 
reda. Mjesto održavanja i vremenski plan se odreñuju zajedno sa izvršiocem i navodi se u raspisu.   
 
3.3.3.8.  -  SUDSTVO 
Sudstvo se sastoji od: 
-  glavnog sudije, 
-  zamjenika glavnog sudije, 
Kod manifestacije pojedinačni svjetski pokal za opštu starosnu klasu, juniorsku klasu se broj  
zamjena ravna sa brojem staza. 
Sportski objekat sa 4 staze:  2  zamjene, 
Sportski objekat sa 6 staza:  3  zamjene, 
Sportski objekat sa 8 staza:  4  zamjene, 
Sportski objekat sa 10 i više staza:  5  zamjena. 
Kod pojedinačnog sportskog  pokala omladinske klase potrebne  su 2 zamjene. 
Glavnog sudiju odreñuje Predsjedništvo Sekcije NBC. Zamjene po pravilu imenuje izvršilac, ali su u 
funkciji Sekcije NBC. 
Kada organizatorski savez ne raspolaže potrebnim brojem internacionalnih sudija zadužuju  se 
zamjene iz Sekcije NBC 
 
3.3.3.9.  -  PREUZIMANJE  STAZE 
Staze i materijal za igranje prije početka takmičenja pregledaju se od strane sudstva. Sprave 
potrebne za preuzimanje staza mora obezbjediti organizator. 
 
3.3.3.10.  -  TEHNIČKI DOGOVORI  I  IZVLAČENJE STAZA 
Kod tehničkih pregovora dozvoljen je jedan zastupnik po delegaziji, i ako je potreban jedan 
prevodilac./ Početne staze za kvalifikacije izvlači glavni sudija . 
 
3.3.3.11.  -  ODJEĆA  ZA  IGRU 
Za odjeću važe odredbe za nacionalne ekipe. Gledaj  tačku 3.2.29.  i 3.2.30. sportskog reda. 
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3.3.3.12.  -  CEREMONIJAL 
Otvaranje i zatvaranje trebaju se ceremonijalno odvijati kao na svjetskim prvenstvima. 
Zastave svih učestvujućih nacija kao i zastava glavnog sudije moraju biti podignute. FIQ zastava 
mora biti prisutna. 
 
3.3.3.13.  -  TAKMIČENJE KOD MANIFESTACIJE POJEDINAČNI SVJETSKI POKAL  
Sledeća takmičenja se održavaju: 
-  pojedinačno takmičenje za žene i muškarce po nacionalnom vrednovanju, 
-  pojedinačno takmičenje za juniore i juniorke po nacionalnom vrednovanju, 
-  pojedinačno takmičenje za omladinu  A kao i mješovito parovno takmičenje po nacionalnom 
vrednovanju. 
 
3.3.3.14.  -  SPROVOðENJE  TAKMIČENJA  ZA OPŠTE KLASE I JUNIORE 
KVALIFIKACIJE 
-  početne staze igrača i igračica se izvlače, 
-  muškarci juniori igraju 200 (od 2003.  120) bacanja kombinovano preko 4 staze.  Ukupno 
takmičenje se igra preko svih staza, 
-  žene / juniorke igraju 100 bacanja kombinovano preko 2 staze (od 2003.  120 kombinovano preko 
4 staze). Ukupno takmičenje se igra preko svih staza., 
-  najbolji igrači / igračice stižu u finale. 
 
FINALE 
-  broj  finalista se ravna sa brojem raspoloživih staza, ali mora iznositi najmanje 8. 
-  početne staze se odreñuju na osnovu plasmana u kvalifikacijama, (1. mjesto staza 1, drugo mjesto 
staza 2 i td.), 
-  muškarci juniori igraju  200 (od 2003.  120  bacanja) kombinovano preko 4 staze i žene juniorke 
igraju 100 preko 2 staze ( od 2003.  120 bacanja preko 4 staze). 
Ukupno takmičenje se igra preko svih staza. 
-  u finalu vrednovanje počinje sa nulom. Pobjednik je, ko u finalu obori najviše čunjeva. 
 
VREDNOVANJE  PO NACIJAMA  
     
U finalu se zbrajaju rezultati igrača / igračica iste nacije. 
Nacija sa najvećim brojem čunjeva je pobjednik  nacija. 
 
3.3.3.15.  -  SPROVOðENJE TAKMIČENJA ZA OMLADINU  A 
POJEDINAČNA TAKMIČENJA ZA OMLADINU  A  žene / muškarce 
 Pojedinačna takmičenja se sa kvalifikacijama i finalom održavaju po smislu pojedinačnih 
takmičenja opšte starosne klase, pri čemu omladina igra 100 bacanja kombinovano preko 2 staze. 
 
MIXED – PAROVNO TAKMIČENJE 
 
KVALIFIKACIJE 
-  početne staze se izvlače, 
-  muškarci počinju na stazi odre|enoj  njegovoj  naciji i igra 50 kombinovano. Nakon promjene 
staze dalje igra žena 50 kombinovano na rezultat njenog partnera. 
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-  najbolje plasirani parovi idu u finale. 
 
FINALE 
      -  broj  finalista se ravna broju raspoloživih  staza, ali mora iznositi najmanje  6  parova. 
-  početne staze se dodjeljuju na osnovu plasmana u kvalifikacijama (1. mjesto  staza 1,  2. mjesto 
staza 2 i td,). 
-  igra se kao u kvalifikacijama, 
-  u finalu vrednovanje počinje nulom. 

Pobjednik je onaj  par koji u finalu dostigne najveći broj čunjeva. 
 
VREDNOVANJE  NACIJA 
U finalu postignuti rezultati igrača u pojedinačnim takmičenjima po naciji se rezultiraju kao i 

rezultat parovnog takmičenja. Nacija sa najvećim brojem čunjeva je pobjednik. 
 
3.3.3.16.  -  TITULE 
Pobjednici dobivaju titule: 
″Pobjednik u pojedinačnom pokalu″  za   a) žene/muškarce,  b)  juniore/juniorke,   c) omladina  

A. 
″Pobjednik vrednovanja nacija″  za  a) opštu starosnu klasu,  b)  juniorsku klasu,  c) omladina  

A. 
″Pobjednik u mixed- parovnom svjetskom pokalu″ za omladina  A. 
 
3.3.3.17  -  DODJELA  NAGRADA 
Dodjela nagrada slijediće po završetku takmičenja i izvodi se prema tačci  3.2.39. sportskog 

reda. 
Kod pojedinačnih takmičenja dobivaju prva 3 plasirana po 1. zlatnu, srebrenu ili bronzanu 

medalju i po 1 diplomu. 
Kod vrednovanja nacija dobivaju igrači i igračice prva tri plasirana saveza  po 1 zlatnu, srebrenu 

ili bronzanu medalju  i jednu diplomu. 
Kod mixed – parovnig takmičenja dobivaju prva 3 plasirana para po 2 zlatne, srebrene ili 

bronzane medalje i po 2 diplome. 
 
3.3.4.  -  ODREDBE SPROVOðENJA EKIPNOG SVJETSKOG POKALA, EKIPNOG 

EVROPSKOG POKALA, EKIPNOG   NBC   POKALA 
3.3.4.1.  ORGANIZATOR 
Organizator ovih manifestacija je Sekcija Ninepin Bowling Klasik  u WNBA. 
 
3.3.4.2.  -  PREDUSLOVI ZA  PROVOðENJE 
Preduslov manifestacije ekipni svjetski  pokal, ekipni evropski pokal i NBC pokal samo se onda 

provode ako se po manifestaciji prijavi najmanje 8 ženskih ili muških ekipa. 
 
3.3.4.3.  -  POTREBNI SPORTSKI OBJEKAT 
Za manifestacije ekipni svjetski pokal, ekipni evropski pokal i NBC pokal je potreban sportski 

objetak sa najmanje 8 umjetnih staza i dvoranom  koja može da primi 400 gledaoca.  Ako se ti 
uslovi ne mogu ispuniti slijedi odvajanje muških i ženskih takmičenja. Odluku o tome donosi  
Predsjedništvo  Sekcije NBC. 
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Kod odvojenog održavanja je za takmičenje žena potreban sportski objekat sa najmanje 4 staze i 
dvoranom koja može da primi 200 gledalaca. 

Za muške takmičenja je potreban objekat sa najmanje 6 staza i dvoranom koja može da primi 
200 gledalaca. 

Sportski objekt, posebno staze moraju odgovarati propisima sportskog reda 3.2.12. 
 
3.3.4.4.  -  RASPIS 
Raspis se razrañuje u saglasnošću sa izvršiocem i mora biti poslan nacionalnim savezima 3 

mjeseca prije održavanja  manifestacije. U raspisu treba biti navedena tehnička opremljenost staza. 
 
3.3.4.5.  -  PRAVO STARTA I UČESNICI 
Pravo starta imaju samo oni članovi ekipe, koji su napunili 16. godina i koji su ljekarski 

pregledani. Lječnička potvrda ne smije biti starija od 1. godine. Svi starteri moraju imati legitimacije 
kluba kojem već 3.  mjeseca  pripadaju. Po klubskoj ekipi su dozvoljena 2 stranca/strankinje. 

Učestvujući klubovi moraju se u terminu prijaviti na raspis u ured Sekcije NBC. Kod zakašnjele 
prijave se plaća kaznena taksa Sekciji NBC. Osim toga, učešće je moguće samo ako postoji 
saglasnost organizatora. Dodatno ekipa gubi svoju startnu poziciju prema tačci 3.3.4.10. Početne 
staze se dodjeljuju prema postojećim slobodnim stazama. 

 
UČESNIK ZA EKIPNI SVJETSKI POKAL   
 Klubske ekipe žena i muškaraca koji u održavajućoj godini na nacionalnim prvenstvima meñu 

saveznim članicama Sekcije NBC  prvo ili drugo mjesto zauzmu. Iz svakog saveza članice samo  je 
jedan klub ovlašten na igru. O učešću odlučuje nadležni nacionalni savez. 

 
UČESNIK NA EKIPNI EVROPSKI POKAL 
Klubske ekipe za muškarce i žene, koji u održavajućoj godini na nacionalnim prvenstvima u 

evropskim savezima članicama  Sekcije NBC  zauzmu 2 ili treće mjesto. Iz svakog saveza članice 
samo  je jedna klubska ekipa ovlaštena na igru. O učešću odlučuje nacionalni savez. 

 
UČESNIK ZA  NBC  POKAL   
Klubske ekipe  muške i ženske koje u odgovarajućoj godini kod nacionalnog KUP takmičenja 

kao članice Sekcije NBC su osvojili: prvo, drugo ili treće mjesto ili klubska ekipa, koja u 
održavajućoj godini u nacionalnom prvenstvu saveza članica Sekcije NBC pripada vrhovnoj  ligi i 
nije prešla u drugu. Iz svakog saveza članice je samo jedna klubska ekipa ovlaštena na igru. O 
učešću odlučuje nacionalni  savez. 

 
3.3.4.6.  -  STARTNA  TAKSA  I  TROŠKOVI 
Startne takse odreñuje Predsjedništvo Sekcije  NBC u saglasnosti sa organizatorom. Podjela 

troškova je odreñena financijskim propisom Sekcije NBC. 
 
3.3.4.7.  -  MJESTO ODRŽAVANJA I VRIJEME  
Za manifestacije kao ekipni svjetski pokal, evropski pokal i NBC pokal je na Konferenciji 

Sekcije NBC odreñena termin; 42 kalendarska sedmica. Mjesto i vrijeme se odlučuje u saglasnosti 
sa organizatorom i navedeni su u raspisu. 

 
3.3.4.8.  -  SUDSTVO 
Sudstvo se sastoji  od: 
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-  glavnog sudije, 
-  zamjenika glavnog sudije, 
-  broj  zamjenika se  ravna prema broju staza. 
Na sportskom objektu sa 4 staze:  2  zamjenika, 
Na sportskom objektu sa 6 staza:  3  zamjenika, 
Na sportskom objektu sa 8 staza:  4  zamjenika, 
Na sportskom objektu sa 10 i više staza: 5  zamjenika. 
Glavnog sudiju odreñuje Predsjedništvo Sekcije NBC. Zamjenike odreñuje organizator, ali su u 

funkciji NBC  Sekcije. 
Ako izvršilački savez ne raspolaže potrebnim brojem zamjenika,  zamjene zadužuje vrhovno 

sudstvo Sekcije NBC.  Ako se manifestacije održavaju na dva odvojena sportska objekta, potrebna 
su i 2 sudstva. 

 
3.3.4.9.  -   PREUZIMANJE STAZA 
Staze i materijal za igru prije početka takmičenja provjerava sudstvo. Sprave potrebne za 

preuzimanje staza treba obezbjediti organizator. 
 
3.3.4.10.  -   TEHNIČKI DOGOVORI I ODREðIVANJE POČETNIH  STAZA  
Kod tehničkih dogovora, je po delegaciji potreban jedan predstavnik i ako je potrebno 1 

prevodilac. 
Početne staze se odre|uju prema plasmanu klubske ekipe iste zemlje kod predhodne 

manifestacije. 
 
3.3.4.11.  – SPORTSKA ODJEĆA  
Za sportsku odjeću se starteri ravnaju prema odredbama klubskih ekipa. Gledaj tačku 3.2.29. i 

3.2.30. sportskog reda. 
 
3.3.4.12.  -  CEREMONIJAL 
Otvaranje i zatvaranje se održava  u smislu svjetskih prvenstava. 
Zastave svih učestvujućih nacija kao i zastava glavnog sudije  moraju biti dignute.  FIQ zastava  

mora biti prisutna. 
 
3.3.4.13.  -  SPROVOðENE 
-  sve staze koje stoje na raspolaganju pri takmičenju,  bi trebalo od svake učestvujuće ekipe  biti 

igrane sa istim brojem kugli. 
-  u kvalifikacijama i finalu se igra sa blok- startom. 
-  kod izjednačenja rezultata, plasmana proizilazi prema tačci  3.2.38. sportskog reda. 
Jačina ekipe je odreñena tačkom 3.2.6. sportskog reda. 
 
KVALIFIKACIJE:  
  Muške ekipe: 
   svaki igrač jedne ekipe igra  200  (od 2003.  120 bacanja) kombinovano preko  4  staze. 
Ukupno takmičenje se igra preko svih staza. 
-  prvi igrač svake ekipe  počinje na stazi odreñenoj  njegovoj ekipi. Početne staze poslije 

nastupajućih takmičara proizilaze iz startnog plasmana. Promjena staza proizilazi iz tačke 3.2.14. 
sportskog reda 

-  Četiri najbolje ekipe idu u finale. 
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ŽENSKE  EKIPE: 
-  svaka igračica jedne ekipe igra 100  (od 2003.  120 bacanja kombinovano preko 4 staze). 

Ukupno takmičenje se igra preko svih staza. 
-  ostali tok je isti kao kod muških ekipa. 
 
FINALE  
-  u finalu vrednovanje počinje sa nulom. 
-  muškarci igraju 200 ( od 2003. 120 bacanja) kombinovano preko 4 staze a žene 100 bacanja  

(od 2003. 120 preko 4 staze). Ukupno takmičenje se igra preko svih staza. 
-  Početne staze igrača svake ekipe proizilaze iz njihovog plasmana u kvalifikacijama. 
-  pobjednik pokala je ona ekipa koja u finalu ostvari najveći broj čunjeva. 
 
3.3.4.14.  -  TITULA 
Pobjedničkim ekipama se dodjeljuju sledeće titule: 
Pobjednik u ekipnom svjetskom pokalu: žene i muškarci, 
Pobjednik u ekipnom evropskom pokalu: žene i muškarci, 
Pobjednik NBC pokala: žene i muškarci. 
 
3.3.4.15.  -  DODJELA NAGRADA 
Dodjela nagrada se održava neposredno poslije takmičenja prema tačci  3.2.39. 
-  pobjednička ekipa dobiva pobjednički pokal i jednu ekipnu diplomu. 8 igtača pobjedničke 

ekipe dobivaju po 1  medalju u zlatu. 
-  2. i 3. plasirana ekipe dobivaju pokal i ekipnu diplomu. 8 igrača tih ekipa dobiva po medalju 

srebrenu ili bronzanu. 
 
3.3.5.  -  ODREDBE SPROVOðENJA DRŽAVNIH   IGARA  
3.3.5.1.  -  DOGOVOR O IGRI 
Državne igre u smislu ovog sportskog reda su susreti izmeñu nacionalnih ekipa, nacionalnih 

saveza. 
Državne igre mogu sprovesti samo kuglaški sportski savezi koji kao članice FIQ- a  pripadaju 

WNBA. 
Pri svakoj državnoj igri trebalo bi se po pravilu  u  toku jedne godine organizovati revanš. 
Ako ugovorene državne igre se ne otkažu u terminu od 90 dana prije održavanja i ako jedna 

ekipa ne učestvuje, organizator je dužan od odgovornog saveza tražiti odštetu od 255 eura. 
 
3.3.5.2.  -  TROŠKOVI 
Podjela troškova je odreñena financijskim propisom Sekcije NBC. 
 
3.3.5.3.  -  SUDIJE 
Svaka državna igra bi trebalo biti voñena od strane neutralnog internacionalnog sudije. Oba 

partnera državnih igara moraju dodatno organizovati jednog internacionalnog sudiju za podršku 
glavnog sudije. 

Organizator državnih igara je dužan od vrhovnog sudstva Sekcije NBC da zatraži neutralnog 
sudiju. Glavnog sudiju obavezuje vrhovni sudija za vodstvo državnih igara. 

 
3.3.5.4.  -  PREUZIMANJE STAZA 
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Staze i materijal za igru provjerava prije dr`avnih igara glavni sudija . 
3.3.5.5.  -  TEHNIČKI DOGOVORI  I POČETNE STAZE 
Tehničke dogovore vodi glavni sudija. Učesnici su delegacijske sudije i zastupnici dveju 

delegacija. 
Početne staze se odre|uju prema tačci  3.2.14. sportskog reda. 
 
3.3.5.6.  -  DUŽNOSTI ORGANIZATORA – DOMAĆINA SU: 
a)  da obezbjedi dovoljno pisara i kontrolora, 
b)  da priloži propisane liste rezultata, 
c)  da sudiji ustupi odgovarajuće mjesto, 
d)  da obezbjedi pomoćna sredstva za provjeru staza i materijala za igru, 
e)  da potvrdi intervenciju sudije na njegovoj iskaznici, 
f)  da obezbjedi sprovoñenje, pisaćih poslova, posebno oko izvještaja o igri, nakon upute 

glavnog sudije. 
 
3.3.5.7.  -  ODJEĆA ZA IGRU 
Za odjeću u igri važe iste odredbe kao i za nacionalne ekipe.  Gledaj tačku 3.2.29.  i  3.2.30. 

sportskog reda. 
 
3.3.5.8.  -  CEREMONIJAL 
Neophodno je prisustvo zastava učestvujućih nacija i glavnog sudije. FIQ zastava treba biti 

prisutna. 
Otvaranje i zatvaranje  je odreñeno osnovnim odredbama WNBA sudskog propisa tačka 1.4. 

Zato potrebne pripreme mora na vrijeme sprovesti organizator. 
 
3.3.5.9.  -  SPROVOðENJE / MODUS  IGRE  
Jačina ekipe, broj bacanja kao i izmjene (igrača) su odreñene  tačkama  3.2.6,  3.2.11.  i 3.2.18. 

sportskog reda. Startovati mogu samo oni igrači / igračice koji imaju državljanstvo saveza za koji 
nastupaju i koji su ovlašteni za igru. 

Svi igrači moraju prema tačci 3.2.7. sportskog reda biti ljekarski pregledani. 
Igrači obje ekipe igraju kombiniranu igru  (u pune i čišćenje). Postojeće staze moraju biti igrane 

istim brojem kugli  obe ekipe. Pobjednik je ona ekipa koja dostigne najveći  broj  čunjeva. Kod 
izjednačenja igra se proglašava ″neriješenom″. 

 
3.3.6.  -  ODREDBE SPROVOðENJA ZA EVROPSKU  LIGU 
Igra je ravna internacionalnom sportskom redu Sekcije NBC. 
 
3.3.6.1.  -  ORGANIZATOR  I VOðSTVO   IGRE: 
Organizator je Sekcija Ninepin Bowling Klasik. Organizacija ovog takmičenja može biti 

prebačena na trećeg kroz Predsjedništvo. 
Za realizaciju i sprovoñenje odvijanja igre evropske lige su odgovorni, zamjenik Predsjedništva 

NBC-a, vrhovni sudija  NBC-a i voña igre pozvan od strane Predsjedništva. 
 
3.3.6.2.  -  USLOVI  ZA  SPROVOðENJE 
Uslovi za sprovoñenje takmičenja muškaraca i žena je učešće od najmanje 3 klubske ekipe iz 

saveza članica Sekcije NBC. 
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3.3.6.3.  -  POTREBAN SPORTSKI OBJEKAT 
Za odvijanje igre u evropskoj  ligi su najmanje potrebne 4 umjetne staze sa zadovoljavajućom 

dvoranom  za gledaoce. Neposredno prije staza treba postojati dovoljno mjesta za aktiv i 
funkcionere (sekundante, kontrola, sudije  i td.). Svlačionice i tuševi. Materijali i radnici kao i 
sanitarna oprema za ″prvu pomoć″ su neophodni. Kuglaški objekat posebno staze moraju odgovarati  
propisima sportskog reda tačka 3.2.12. 

Ukoliko organizator nije u mogućnosti da obezbjedi takav sportski objekat – on je dužan 
iznajmiti takav objekat koji odgovara  uslovima i koji je povoljan za održavanje turnira. 

 
3.3.6.4.  -  RASPIS 
U raspisu za ekipni svjetski pokal, ekipni evropski pokal i NBC pokal postavlja se pitanje, da li 

pri prijavi za takmičenje kroz tada moguću kvalifikaciju postoji mogućnost da sledeće godine 
učestvuje u organizovanju svjetske lige. Uporedo se trebaju odrediti termini. 

Nakon navedenih takmičenja klubskim ekipama koje su se kvalifikovale postavljaju se sledeća 
pitanja: 

-  ime, adresa telefon fax, E-mail, adresa kluba. 
-  ime, adresa, telefon, fax, E-mail, adresa odgovornog iz kluba za organizovanje evropske lige. 
-  adresa sportskog objekta u kojem se održava evropska liga. 
-  broj  staza preko kojih se održava  turnir. 
-  imensko navoñenje od 10 ovlaštenih igrača evropske lige kao i njihov datum pristupa klubu 

(promjena ovlaštenog igrača se mora prijaviti najmanje 8 dana prije učešća u igrama). 
-  prijedlog plana i igre na kojoj  se održava turnir. 
-  bankovna veza kluba. 
 
3.3.6.5.  -  UČESNICI  I  PRAVO   STARTA 
Sve klubske ekipe iz nacionalnih saveza članica Sekcije NBC, koje su ispunile kvalifikacijske 

kriterije, su ovlaštene na igru u evropskoj ligi. 
Kvalifikacija za učešće na evropskoj ligi se odreñuje prema plasmanu prošlog ekipnog svjetskog 

pokala (1. mjesto do 5), ekipnog evropskog pokala  (1. i 2. mjesto) i NBC pokal (1. mjesto). Ako 
broj učesnika se prema predhodnim kvalifikacijama uveća, sledeća mjesta se dobivaju (svjetski 
pokal 6. mjesto), evropski pokal  (3. mjesto), NBC pokal (2. mjesto), svjetski pokal (7. mj.), 
evropski pokal (4. mj.), NBC pokal  (3. mj.)  i td. 

U obrazloženim  situacijama voñstvo evropske lige može predložiti drugi red. 
U slučaju odbijanja učešća kvalifikacionih ekipa, slobodna mjesta se dodjeljuju prema 

predhodno navedenom redu zainteresovanim ekipama. Iz svakog saveza članice, maksimalno su 3 
kluba  kod muških i ženskih ekipa ovlaštena na igru. 

Ovlašteni na igru su oni članovi klubskih ekipa, sa navršenih 16 godina života i koji su ljekarski 
pregledani. Ljekarsko uvjerenje ne smije biti starije od 2 godine. 

Svi starteri moraju priložiti legitimaciju kluba kojem pripadaju i kojem pripadaju od 01.07.. 
prethodne godine. Po klubskoj ekipi su dozvoljena 2 igrača koja nemaju državljanstvo saveza kojem 
pripadaju. Dokaz o predhodno navetenim uslovima se trebaju priložiti glavnom sudiji prije početka 
turnira. 
 

3.3.6.6.  -  STARTNA  TAKSA  I  TROŠKOVI 
Taksa NBC-u na učešće u evropskoj ligi iznosi 150,00 eura. Ovaj iznis se predaje glavnom sudiji 

prije početka grupnog turnira. 
Troškove koji nastaju usljed učešća u evropskoj ligi svaki savez samostalno snosi. 
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Organizator grupnog turnira preuzima troškove puta oficijelnih zastupnika NBC-a i sudija prema 
odredbama o troškovima puta WNBA, (troškovi puta, dnevni novac, sporedni troškovi) 

Sudijama se dodatno plaća iznos za napor na turnirima od 30,00 eura po jedinačnoj igri (npr. 
finalna igra). 

Ako je ekipa potvrdila organizovanje evropske lige ali uskoro nakon toga povlači odluku, plaća 
kaznenu taksu od 250,00 eura Sekciji NBC i ujedno je onemogućeno učešće na NBC klubskim 
evropskim takmičenjima NBC-a u sledećoj godini. 

 
3.3.6.7.  -  SPROVOðENJE I MJESTO  ODRŽAVANJA 
 Evropska liga se sprovodi na osnovi turnira u jednoj ili više grupa i završava ako nije drugačije 

navedeno u propisu, sa finalom  za 4 prva mjesta. Broj i jačinu grupa odreñuje voñstvo evropske lige 
i navodi u raspisu. 

Svaki klubski savez jedne grupe održava za tu grupu, grupni turnir. 
Ako evropska liga igra u više od 2 grupe, voñstvo evropske lige odreñuje kvalifikacijska 

takmičenja za finale i prva 4 mjesta. Kad samo 2 grupe, pobjednici grupnog turnira igraju u finalu za 
pobjednika lige, drugoplasirene ekipe igraju u finalu za treće mjesto. 

Podjelu klubskih ekipa u grupe odreñuje plasman kvalifikacijskih takmičenja, pri čemu se 
pojedine ekipe redaju prema plasmanu pojedinih grupa. Klubovi jedne necije se ne smiju susresti u 
jednoj  grupi.  

Termine igre odreñuje  voñstvo evropske lige. Red održavanja grupnih turnira po grupi voñstvo 
izvlači. Voñstvo evropske lige treba razraditi plan igre najkasnije do 31.12. prethodne godine. 

Igra se i kod muškaraca i žena po igraču   1x120  (4x30 bacanja kombinovano) preko 4 staze. 
 
3.3.6.8.  -  POČETNE STAZE I RED STARRTOVANJA 
U prvom grupnom turniru se izvlače početne staze. U sledećim turnirima startuju ekipe prema 

plasmanu utvrñene grupne tabele. 
Kod grupnog turnira preko 8 staza red startovanja  i  promjena staza sledeći: pri čemu igrač broj 

1, 3, i 5,  startuju na stazama  1 do 4 igra,  a 2, 4,  i 6  na stazama  5  do 8. 
Pri grupnom turniru preko 6 staza se izmjena izvodi  prema sledećoj   šemi: 
staza  1 staza  2staza  3staza  4  staza  5staza  6 
 A1   B1    C1    D1    A2    B2 
 B1   A1    D1    C1    B2    A2 
 B2   A2    B1    A1    D1    C1 
 A2   B2    A1    B1    C1    D1 
 C3   D3    A3    B3    C2    D2    itd. 
 
U  finalu ekipa (domaćin) igra na neparnim stazama, a gostujuća  ekipa na parnim.  Promjene i 

dalji startovi  se ravnaju prema tačci 3.2.14.  sportskog reda. 
 
3.3.6.9.  -  SUDSTVO / SUDIJE 
Glavni sudija se dodjeljuje u saglasnosti sa vrhovnim sudijom i voñstvom evropske lige. Daljnje 

potrebne sudije delegira vrhovni sudija NBC  i odgovorni savezi članica  i to kad igra preko 6 ili 8 
staza 2 sudije, preko 4 staze 1  sudija a kod 10 i više staza  3 sudije.  Dalje sudije mogu biti 
internacionalne sudije ili sudije sa visokom licencom  tog saveza članice. 

Ako je na funkciji više od  2 sudija, od daljih sudija potreban je zamjenik glavnog sudije. 
Sudstvo čine sve učestvujuće sudije u  igri. 
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Glavni sudija je odgovoran da rezultati tog grupnog turnira u roku od 30 minuta nakon završetka 
turnira budu saopšteni voñi evropske lige a koji se saopštavaju preko organizatora. 

 
3.3.6.10.  -  PREUZIMANJE  STAZA 
Staze i materijal  za igranje se prije početka turnira provjeravaju od strane suda. Potrebne sprave 

za preuzimanje staza mora obezbjediti organizator. 
 
3.3.6.11.  -  TEHNIČKI DOGOVORI 
Jedan sat prije početka igre održava se tehnički dogovor. Po delegaciji je potreban 1 zastupnik i 

ako je potrebno  1 prevodilac. 
 
3.3.6.12.  -  ODJEĆA ZA IGRU 
Za odjeću važe odredbe kao i za klubske ekipe. Gledaj tačke  3.2.29.  i 3.2.30. sportskog reda. 
 
3.3.6.13.  -  CEREMONIJAL 
Zastave taj dan učestvujućih ekipa moraju biti prisutne.FIQ zastava mora biti prisutna. Igrači 

ekipa uključujući i sekundante se predstavljaju prije igre i pozdravljaju po završetku postavljajući se  
u dresovima. Predstavljanje ekipa preuzima organizator. 

Glavni sudija predaje staze  i završava sa objavom završetka turnira. 
 
3.3.6.14.  -  VREDNIVANJE 
Plasman u grupnoj tabeli  se odreñuje prema bodovima postignutim u pojedinačnim grupnim 

turnirima pri čemu je grupni pobjednik onaj sa najvećim ukupnim brojem bodova. 
Kod izjednačenja bodova slijedi: 
a)  broj boljih plasmana  na turnirima (broj  prvih  mjesta, drugih mjesta i td.). 
b)  tačka 3.2.38. sportskog reda (ukupan broj čunjeva, čišćenje, promašaji). 
 
POBJEDNIK 
-  na grupnom turniru sa  5 ekipa dobiva 6  poena, drugoplasirani 4 poena,  trećeplasirani 3 

poena, četvrtoplasirani  2 poena,  i petoplasirani  1  poen. 
-  na gupnom turniru  sa  4  ekipe   5 poena,  drugoplasirani 3 poena, trećeplasirani 2  poena,  i 

četvrtoplasirani  1  poen. 
-  na grupnom turniru sa 3  ekipe  4 poena,  drugoplasirani  2  poena,  i  trećeplasirani  1  poen. 
Za grupne turnire u meñu rundi važi prethodno.  Rezultati i vrednost predrunde se ne preuzimaju 

u meñurundi. U meñurundi  u finalu se vrednuje sledeće: 
Finale za treće mjesto počinje nulom. Pobjednici se odlučuju u igri. Pobjednik KUP-a odnosno  

3. plasirani je ona ekipa koja ili pobjedi obje igre ili je samo u jednoj  igri pobjedila, ali u obje igre 
ostvarila najveći broj čunjeva. 

 
3.3.6.15.  -  PRIGOVOR 
Prigovor na igru mora se predati od strane voñe ekipe, glavnom sudiji. Prigovor se razmatra od 

strane suda prema većini. Ako je pri ulaganju žalbe predata glavnom sudiji taksa za prigovor koja 
iznosi  250,00 eura.  Ako se ne odluči većina, onda je glas glavnog sudije odlučujući. Kod 
uvažavanja žalbe taksa se vraća. 

Ako su prigovori protiv odluke sudstva: moraju se u toku 48 sati priložiti Sekretarijatu NBC-a. 
Ujedno se plaća taksa od 100,00 eura Sekciji NBC. Odluku o uvažavanju žalbe donosi pravni odbor 
Sekcije NBC. 
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3.3.6.16.  -  TITULA   
Pobjedničkim ekipama se dodjeljuje sledeća titula: 
-  pobjedničkoj ekipi prelaznii pokal, stalni pokal i ekipnu diplomu kao i  11  medalja u zlatu.  
-  2.  i  3. plasirane  ekipe dobivaju ekipnu diplomu kao i  11 medalja u srebru odnosno u bronzi. 
-  4. plasirane ekipe dobivaju ekipnu diplomu. 
 
3.3.7.  -  ODREDBE ZA VODEĆE SVJETSKE RANG LISTE 
Sekcija NBC vodi od svjetskog prvenstva 2002 godine svjetsku rang listu. 
 
3.3.7.1.  -  MANIFESTACIJE 
Bodvi rang liste, za rang listu daju se na učešću u: 
a)  Svjetskim prvenstvima aktivne starosne klase, 
b)  NBC – ekipnim takmičenjima (svjetski pokal, evropski pokal, NBC pokal), 
c)  Sekcija NBC najmanje  3  mjeseca prije održavanja turnira grupa A, B, i C. 
 
3.3.7.2.  -  DODJELA GRUPAMA 
Grupama se dodjeljuju sledeća mjesta rang liste: 
A – 1-16  B – 17-23  C – od 23 
 
3.3.7.3.  -  BODOVI RANG LISTE 
Bodovi rang liste se u sledećoj visini za plasman dijele. U obzir dolaze samo igrači koji su na 

takmičenju igrali puni broj  kugli. 
a) Svjetska prvenstva: 
1.  mjesto – 200 poena 2.  mjesto – 160 poena 3.  mjesto – 140 poena 
4.  mjesto – 120 poena 5.  mjesto – 100 poena 6.  mjesto –   95 poena 
7.  mjesto –   90 poena 8.  mjesto –   85 poena 9.  mjesto –   80 poena 
10. mjesto –  75 poena 11. mjesto –  70 poena    12. mjesto -   65 poena 
13. mjesto -   60 poena 14. mjesto -   55 poena 15. mjesto -   50 poena 
16. mjesto -   45 poena. 
Bodovi za mjesta 1-16 dodjeljuju se prema kombinacijskom vrednovanju SP. Bodovi za mjesta 

iznad 17. daju se učesnicima koji su u takmičenjima ekipno i par puni broj bacanja igrali, i to za 
mjesta 17-32  po 25 bodova a od 33. mjesta po 10 bodova. 

b)  NBC – ekipni  turniri 
Kod ovih takmičenja bodovi se daju samo mjestima  1-32, i to  polovina bodova (prethodno  

navedenih). 
Vrednuje se rezultat iz kvalifikacija. Kod finalista, koji su igrali u kvalifikacijama, prosjek dva 

rezultata i kod finalista koji nisu i{li u kvalifikaciju, finalni rezultat. 
c) Sekcija NBC – turniri 
Kod turnira kategorije A  sledeći bodovi se dijele: 
1.  mjesto - 100 bodova 2. mjesto – 80 bodova, 3. i 4. mjesto  po 70 bodova. 
5. do 8.  mjesta po 60 bodova, 9. do 16. mjesta po 50 bodova, 17 do 32 mjesta po 40 bodova, 33 

do 64  mjesta po 20 bodova. 
 
3.3.7.4.  -  VREDNOVANJE  TURNIRA 
Turniri Sekcije NBC se na sledeći način dijele: 
Jedan turnir dobiva vrijednost  kategorije  A  sa: 
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a)  8 učesnika, najmanje  6 igrača iz ranga 1-24, 
b)  16 učesnika, najmanje 6 igrača iz ranga 1-24, i najmanje  2 igrača iz ranga 25-48. 
c)  32 učesnika, najmanje 6 igrača iz ranga 1-24 i najmanje 4 igrača iz ranga  25  i više. 
Odlučujuće za dodjelu u turnirsko vrednovanje  A, B, i C  je dan raspisa takmičenja. 
U turnirima kategorije A igračima svjetske klase rang liste  A su plaćeni troškovi boravka od 

strane organizatora. 
 
3.3.7.5.  -  KARTA RANG LISTE 
Za učešće na vrednovanju u rang listi je potrebna karta rang liste, izuzev za učešće na turnirima 

NBC-a (tačka 3.3.7.1.  slovo  a  i  b). 
Ukoliko učesnici na manifestacijama (nakon tačke 3.3.7.1. slovo c) učestvuju i ne posjeduju 

kartu rang liste, mora za učestvovanje na turniru rang liste, se platiti startni novac organizatoru. 
Karta rang liste se dobiva u Sekretarijatu NBC po cijeni od 25,00 eura i važi za vrijeme od 

svjetskog prvenstva opšte starosne klase do početka slijedećeg svjetskog prvenstva opšte starosne 
klase. 

 
3.3.7.6.  -  VOðSTVO SVJETSKE RANG LISTA 
Svjetsku rang listu vodi Sekretarijat NBC-a i objavljuje je svaka 3 mjeseca. (webbile: www. 

figunba-nbc. de). 
U rang listu ulaze dostignuti bodovi igrača u trajanju od 2 godine, samo što je jedno takmičenje 

od 2 godine od datuma objavljivanja, bodovi se križaju. Osim toga, igrač ispada iz rang liste ako u 
toku godine nije igrao 2 takmičenja koja se vrednuju. 

Vrhunski igrač, koji zbog bolesti ili povrede izostane na jednom prvenstvu prebacuju se 
krozSekciju NBC u grupu A (npr. mjesto 2a). 

 
3.4.  STUPANJE NA SNAGU    
Treći dio ovog sportskog reda je na Konferenciji Sekcije NBC u WNBA 14.05.1998. zaključen. 
Naknadno su upisane izmjene donešene 20.05.1999, 18.05.2000 i 23.05.2002. na Konferenciji 

Sekcije NBC. Sportski red stupa  na snagu 01.07.2002. , isključujući promjenjeni broj bacanja  jedne 
serije bacanja na ekipni svjetski pokal, ekipni evropski pokal, NBC pokal. 

Ova takmičenja  se igraju nepromjenjeno preko 200 (4x50) bacanja muškarci / juniori i 100 
(2x50) bacanja žene / juniorke.  (K  R  A  J). 


